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PRO-CRAFT RUIPYCCKMiA

RU | PYCCKUM
NMEP®OPATOP
BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200, BH2250,
BH2350 SDS Max
WHCTPYKLUA NO 3KCNNYATALUU
OMUCAHUE

MepdopaTop anekTpuueckuii Procraft = aTo HafexXHbIi
MHCTPYMEHT, KOTOPbIi MOXeT paboTaTb B  Tpex
pexumax: CBepfieHWe, yAap, CBepfieHue C YAapoMm.
[laHHbIi MHCTPYMEHT NpefHasHayeH ANs pasbuBaxus,
CBepJIeHus, COCKabnuBaHus B 6ETOHE U APYruX NOXOXMX
matepuanax, Hanpumep, npu npoknagke Tpy6, kabeneii,
YCTaHOBKE CaHTEXHUYECKMX U3JENNi, APYriX padoTax. BH2250
06LMii BUA MHCTPYMEHTOB NpeACTaBNeH Ha pUCYHKe 1.
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BH2200

PRO-CRAFT

BH2350 SDS MAX

1 - 3anopHas BTyNKa;
BH1500E 2 - noONONHNTENbHasA PyKOATKa;
3 - 3aHAA PyKOATKa;
4 - WHYp NUTaHus;
5 - KHOMKa BKNIOYeHNs;
6 - nepekntoyatenb PeXUMOB «yAap», «CBEpreHue»,
«CBepneHue C yAapom».

NMPABUJA TEXHUKU BE3ONACHOCTU
NPEAYNPEXXAEHUE! BuumatenbHo npoutuTe BCE
VHCTPYKUMM.  HenpaBunbHoe  CnepjoBaHWe  BCEM
VHCTPYKUMAM, YNOMSHYTbIM  HUXE, MOXET ObiTb
NPUYNHON 3NEKTPUYECKOro yAapa, noxapa W/unm
CepbesHoil NepcoHanbHoi TPaBMbl.

1. CopepxuTe Bally pabouyto NIOWAAKY B YACTOTE U
BH1750 XOpoLlo OCBELLEHHOH. 3axnamneHHble
NOBEPXHOCTU W 3aTEMHEHHble MOMeLLEeHUsi MOryT
6bITb MPUYNHON HECYACTHOrO CNyYas.
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10.

11.

12.

He nonb3yntecb MHCTPYMEHTOM BO
B3pbIBOONAcHOW aTMocdepe, T.e. B MPUCYTCTBUM
B3PbIBOONACHbIX KUAKOCTEH, rasoB W Mbiin.
9NeKTPOUHCTPYMEHTbI CO3AAKOT UCKPY, KoTopas
MOXET BOCMIaMEHUTb MblNb UK Napbl.

[lepxuTe noceTutenei, AeTeit noaanblue oT MecTa
noNb30BaHuA 9N1eKTPOUHCTPYMEHTOM.
OTBneYeHne OT paboTbl MOXET NPUBECTM K NoTepe
KOHTpONS.

He nepeHanpsraiTe WwHYp. Hukorga He
MCNONb3YyiiTe WHYP ANA TOrO, YTOBbI NEPEHOCUTD
9N1eKTPONHCTPYMEHT. [lepXuTe WHYp noAanbiue ot
MCTOYHMKA Tenna, Macna, ocTpbiX NPeAMETOB WK
ABUMXYLLNXCA yacTel. 3aMeHANTe NoBpeXAeHHbIN
WHYP He3aMeanuTenbHo. OBPeXAEHHbIA WHYp
yBENMYNBaAET PUCK 3N1EKTPUYECKOrO LOKa.
PaboTasi C 3MeKTPOMHCTPYMEHTOM Ha Yynuue,
Mcnonb3yiiTe yANUHNTEND, NPeAHasHaueHHbI ans
pa6oTbl Ha ynuue, ¢ MapkupoBkoi «W-A» uan «W.
9T TMNbI WHYPOB NpefHa3HayeHbl ANS paboTbl Ha
YAULE M YMEHbLIAKOT PUCK 3NIEKTPUYECKOrO LIOKA.
OpeBaiTechb npaBuIbHO. He HajeBaiite
CBOGOAHYIO OAEXAY U YKpaLLEeHMs.

[lepxuTe Bawn BONOCHI, OAEXAY W NepyaTku
noAanblue oT BPaLLaoLWMXCa YacTeil.

W3beraiite Henpom3BONbHOTO BK/TIOYEHMS.
YpocToBepbTeCb B TOM, 4TO MepekfloyaTenb
Haxoautca B nonoxeHun «BbIK/»  nepep
BK/lOYEHNEM B pO3eTKy. BbiHbTe  Kktoum
HacTPOKM  WNWM  raeyHble  KIK4YM  nepej
BKJIOYEHNEM MHCTPYMeHTa. Kntoy, ocTaBNeHHbIi B
ABWKYLNXCH 4aCTAX MHCTPYMEHTa, MOXeT 6biTb
MPUYMHOA  NMYHOK TpaBMbl. He ponyckaiite
NONOXEHWS, NPU KOTOPOM BaM HyXHO TAHYTbCA K
MHCTPYMeHTY!

Wcnonbayitte cneyuanbHyo
9KUNMUPOBKY ~ ANsl  6e3onacHocTy.
HafeBaiiTe 3aWMUTHbIE OUKN.

He npumeHsiiTe usnuwHioo cuny npu pabote ¢
MHCTpyMeHTOM. Mcnonb3yiiTe TonbKo  OCTpO
3aTOYEHHDbII MHCTPYMEHT. OH BbIMOMHUT paGoTy
nyywe u 6esonacHee, ecnu GyaeT pa6oTtatb C Toi
MOLLHOCTbIO, Ha KOTOPYHO OH PacCynTaH.

He nonb3yntecb MHCTPYMEHTOM, ecnu
nepeknioyatenb He paboTaet. J1l060i MHCTPYMEHT,
KOTOPbIii He KOHTPONMpyeTcs nepeknioyatenem,
onaceH 1 A0MKeH 6biTb OTPEMOHTUPOBAH.
OTK/tOYMTe WTencenb U3 MCTOYHMKA TOKa A0 TOTO,
KaK NMpOM3BECTU HACTPOIiKy, 3aMeHy akceccyapos
MW OCTaBUTb MHCTPYMEHT Ha XpaHeHue. XpaHuTe

3aLUMTHYIO
Bcerga

Hepa6oTalWMit  WHCTPYMEHT B MecTax,
HeAoCAraeMblx Ans feTen.
TwatenbHo yxaXuBaiiTe 3a  MHCTPYMEHTOM.

[lepxute pexywmuin WHCTPYMEHT OCTPbIM U
YnCTbIM. TLaTeNbHO YXOXEHHbIE UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLYUMI YacTAMM He BYAYT 3aefathb 1
X Nierye KOHTPONMpPOBaTh.

RU|PYCCKMIA

MpoBepbTe WHCTPYMEHT Ha BblpaBHUBaHUE U
3aefiaHne ABNXYLLNXCA YacTeil, NONOMKY yacTen n
nto6Gble Aipyrue yCnoBus, KOTOpble MOFYT BAUATH HA
paboTy MHCTPyMeHTa.

Mcnonb3yiiTe  TONbKO — akceccyapbl, KOTOpble
PEKOMeH[0BaHbl  3aBOAOM-M3roTOBUTENEM  ANIf
Baleil Mopenu. 3anacHble 4acTW, KoTopble
NOAXOAAT OAHOMY MHCTPYMEHTY, MOryT GbiTb
onacHbIMU ANst ApYroro.

AONONHUTENbHLIE NPABMNIA BE3OMACHOCTHU

1.

Bcerpa ucnonbayiite npefoXxpaHUTeNbHbIA LWeM
(kacka), 3alMTHbIE OYKW U/UNW 3ALUUTHYIO MAcKY,
a  TaKKe  peKOMeHAyeTcAs  MCMOMb3oBaTb
NpoTMBOMNbINEBOW pecnupatop, YyllHble
NPOTEKTOPbl W TOMCTble  XN0MYaTo-6yMaxHble
nepyaTku.

Mepes Havanom pa6oTt y6eautechb B TOM, 4TO
CBEPNIO HafleXHO 3aMKCUPOBaHO B iepxaTene.
Mepes pa6oToit npoBepbTe CTeMeHb 3aTAXKK
BUHTOB. [lpu HOpManbHoii pa6oTe MalwuHa
BUGPUPYET. BUHTbI MOTYT NpuiiTn B ocnabnexHHoe
COCTOSIHWE, N 3TO MOXET Bbl3BaTb aBapuio Wau
HeCcYacCTHblii cyyail.

B xonopHoe Bpems roga unu nocne AANTENbHOrO
XpaHeHuUs nepep paboToii AaiiTe nepdopartopy
HECKO/IbKO MUHYT nopagoTaTb 6€3 Harpyski, aTo
pasMAryuT cMasky, 6es Kotopoii pabota B pexume
yAapa 6yfeT HeBO3MOXHOW.

Bcerpa cnepute 3a yCTONYMBbIM MONOXEHNEM HOT.
Mpu paboTe Ha BbicoTe y6eAnTECH B OTCYTCTBUU
Koro-nu6o noa Bamu.

[lepxuTe MHCTPYMeHT B pykax kpenko. Bcerpa
Mcnonb3yinTe 60KOBYIO PYuKy.

He npukacaiitecb pykamu K Bpalawowmumcs
4acCTAM MHCTPYMEHTa.

He HanpaBnsiite nepdopatop B HanpaBneHuu
XWBbIX 06bEKTOB.

He ocrtaBnsiite WHCTPyMeHT pa6oTalowum 6e3
npucmoTpa.

lMponsBoanTe BKNIOYEHNE, TONbKO KOrAa OH
HaXoAMTCA B pyKax.

Mpu paboTe B CcTeHax M nonax, rae Moryt
HaxoAMTbC  TOKOBEAylMe  MPeAMeTbl,  He
npukacamtecb K MeTaNNMYeCKUM  YacTaM
MHCTpyMeHTa BO M36exaHue NOpaXeHus TOKOM
npy TNOMajaHMM Ha TOKOBeAyllMe NpefMeTbl
NlePXNTe MHCTPYMEHT TOMbKO 33 U30NNPOBaHHbIE
NOBEPXHOCTH.

He npukacaiiTecb Kk cBepny cpasy nocne
cBeprneHns. OHU MOTYT GbiTb OYEHb FOPSYUMYU W
NPUBECTU K 0XOraMm.

ANEKTPONUTAHUE
WNHCTPYMEHT fonXeH O6biTb MOAKMIOYEH K CETU C

HanpsXeHueM,
yKa3aHHOMYy  Ha

COOTBETCTBYOLUM
MapKUPOBOYHOIA

HanpPsXeHuto,
Tabnuuke.

Mcnonb3oBaHue TOKa MOHWXEHHOMO HanpsaXxeHus
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MOXET NPUBECTY K Neperpyske UHCTPyMeHTa. Pof Toka K=3,0 K=3,0 K=3,0
— MepeMeHHbli,, ofHO(a3HbIi. B COOTBETCTBUM C £B(A) AB(A) dL v(v/:\)
€BPONEAiCKUMM ~ CTAaHAAPTaMM  WHCTPYMEHT  MMeeT YpoBeHb LwA=103.7| LwA=92,9 | _1449
NBOHYI0 CTEMEeHb 3alUTbl OT MOPAaXeHWUA TOKOM W, 3BYKOBOW ﬂ=3 0 QE;(;A(% dB(A)
cnemoBaTenbHO, MOXeT  GbiTb  MOAKMIOYEH K MolHocTH 25(A) AB(A) 5;1(3;8
He3a3eM/eHHbIM po3eTKaM. Knace saiaTel m
Kareropus IPX0
TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKU 3aWuThl
MapameTpbl Mogenb Bec, Kr' 52 | 5 [ 73
BH1250 | BH1500E | BH1750
HanpsxeHue .
cetn B /yactota 220-240, 50 fins yeTanoBKM UHCTpyMeHTa:
TOKa, 'y
Yucno
06opoToB
X0J10CTOrO X04a, 0-850 0-800 950
06/MUH
Heprua yaapa,
I 4.5 5 4.5
Yucno yaapos, " ~
YO/ MUH 0-5300 0-5300 4200
Makc. guamertp
CBep/eHus, MM 82 8 42
MoTpe6nsemas
MOUIHOCTb,BT 1250 1500 1200
ah=16.184 | ah=16.865 | ah=17,914
Bu6pauus m/c2 Mm/c2 m/c2 K=1,5
K=1.5m/c2 | K=1.5m/c2 m/c2
Lpa=88.6 | Lpa=89.9 | LpA=88,8
yposexs n6(A) | aB(A) | mB(A)
a)nlanequ Kpa=3 Kpa=3 K=3,0
- L ns(gg 6 |L AE%)O 9| L A/‘\S(é% 8
wa= wa= wA=99,
bt AB(A) | aB(A) | mB(A)
Moy HOCTH Kwa=3 Kwa= K=3,0
u 86(A) | 3aB(A) | aB(A)
Knacc 3awmtbl 1l
Kateropus
3aUUTHI 1P20 IPX0 IPX0
Bec, KT 4,55 49 4,7
MapameTtpbl Mogenb
BH2350
BH2200 BH2250 ‘ SDS Max
HanpsxeHue
cetu B /uacToTa 220-240, 50 Puc. 3
ToKa, 'y
‘46VICH0 1. OuMCTMTE XBOCTOBUK MHCTPYMeHTa (M03.1, puc.2)
060p0oTOB " N i i
XONIOCTOrO X0Aa, 820 0-860 0-550 1 Cnerka CMaXbTe KOHCUCTEHTHOW CMasKoi
06/MUH (nos.2, puc.2).
JHeprus yaapa, 6 6 9 2. OTTAHWMTE Ha3ag 3anopHyto BTYAKY (n03.3. puc.3)
Ax 3. CoAHOBpeMEHHbIM BpalleHueM BBeanTe
;"Iﬁllﬂ/mfumapo& 4200 4250 0-3850 MHCTPYMEHT B MHCTPYMEHTaNbHOE rHe3go (nos.4.
Makc. aguametp 32 2 20 puc.3) fo ynopa.
CBEpNeHNs, MM 4. 0TnycTUTe 3anOpPHYIO BTY/IKY.
MoTpe6nsemas 1500 1500 1600 5. [TpoBepbTe NPOYHOCTb NOCAAKN UHCTPYMEHTA.
MOLIHOCTb, BT 5 6. TpoBepsiiTe, He NOBPEXAEH NV NbINE3ALUTHbIi
=13,550m/ konnak (nos.5, puc.3).
2K=1,5
ah=17,360 | ah=17,940 | 5= °=7
BubpaLms M/ic2 | m/c2K=1,5 ar:“éai BHUMAHME! Ecniv nbinesawmTHbIil Konnak
K=1,5m/c2 m/c2 =12‘299§]/ NOBPEXJEH, TO ero CrefyeT 0653aTeNbHO 3aMeHNTb!
sZ'K:1,5 [insi M3BNEYEHUS UHCTPYMEHTA OTBEAUTE 3aMOpPHYI0
m/s2 BTYNKY (n03.3, puc.3) Ha3aj 1 BbITalUTE MHCTPYMEHT.
YpoBeHb
LpA=92.7 | LpA=789 |LpA=939
z‘;\é';]%m;o A6(A) 16(A) dB (A) Baw nepdopaTop MOXeT pa6oTaTb B ABYX peXMMaX:




PRO-CRAFT

1. BpaweHue ¢ yaapom — 3T0T PeXuUM
npepHasHayeH Ans cBepneHnus 6eToHa, Kupnuuya,
KaMHs U NeHo6eToHa.

2. Ypap — 3TOT pexvM npefHasHayeH ans
npoBeieHNst AEMOHTAXHbIX PaBoT Ha KUPNUYHO-
KaMeHHoIi Knajike, 6€TOHO CofiepXalLmuX
maTtepuanax 1 ckaTblBaHUsi NIUTKK.

Bpawenue ¢ yaapom

[ins Toro, Y4TO6bI YCTAHOBUTL PEXMM CBEPIIEHME C
YAApOM, He06X0AMMO pblyar (no3.6. puc.4) yaapHoro
MeXxaH13Ma NOBepHYTb Ha CUMBOJ «CBEPNIOY.

Puc. 4

BHUMAHMUE!

e [lepekntoyaTb peXuM MOXHO TONbKO B COCTOSHUN
NOJHOI 0CTaHOBKM nepgopaTopa.

e Bnpouecce cBepneHus ¢ yaapHbIM feiicTBuem
3anpeLyaeTcs NPUKNaAbiBaTb 60NbLIOE yCUne K
nepdopaTopy, ero MOXHO TONIbKO cnerka
HanpaensTh. MoBbIWEHHOE YyCUmne He
yBeNMYnBaeT Cuiy yAapa, a ToNbKo Co3faéT
HEHYXHble JOMONHUTENbHbIE Harpy3Ku
nsuratento!

e [inA nonyyeHus MakcuManbHoi
NPOM3BOAUTENLHOCTY B NpoLieCCe CBEPIEeHNs C
YAapHbIM fieiicTBUEM crepyeT paboTaTb Ha
MaKcuUManbHbIX 060poTax.

e Bousb6exaHue 6bICTPOro U3Hoca yaapHoro
MexaHu3ma cnefuTe, YUTo6bl pbiyar
nepeknoYeHns BCeraa Haxoanncs
3auKCUPOBaHHbIM B Nt060OM U3 ABYX paboumnx
NONOXEHNN.

e  Pexum ypapa

e [Ins TOro, YTO6bI YCTAHOBUTD PEXUM YAapa,
Heo6xoAnMo pbivar (no3.6. puc.4) yaapHoro
MexaH13Ma NoBepHyTb Ha CUMBOJ «0N0TOY.

BHUMAHME!

Ecnu Bbl yyBCTBYETE, YTO WECTEPHH HE BXOAAT B
3auennexue, NPOBEPHUTE NaTPOH PyKoid. He
npuKnagbiBaiTe K nepeKnioyaTento 601bLWOro yCunus.

RU|PYCCKWUiA

Puc. 5

Puc. 6

YcTaHoBKa gonota

e [lepep ycTaHOBKOI AonoTa y6eanTeCh, YTO
nephopaTop BbIK/OYEH W OTKMIOYEH OT CETH.
Pblyar yaapHoro MexaHuama yctaHoBuTe B
NPOMEXYTOUHYI0 No3nLmto. Tenepb J0N0TO
MOXHO BPYYHYIO NOBEPHYTb B HYXHOe pa6oyee
nonoxeHue. Mocne aToro CHoBa ycTaHoBUTE
pblyar yAapHOro MexaHuama B nosuumio
«A0N0TO». [l0N0TO 3ahMKCUPYETCA B HYXHOM
TIONOXEHNN.

e  Ecnu nepeknioyatenb He 3adMKCMpoBanca B 3ToM
NOMOXEHNN, HEMHOTO MOBEPHUTE 0/I0TO PYKOW.

e Pblyar ygapHoro MexaHuama OMKeH 6biTb TOYHO
YCTaHOBNEH B No3uumum. He nonb3yiitech
nepdopatopom B kayectse noma! Mocne pa6oTbi
B PeXM1Me yapa Heo6XxoAMMO AaTb NopaGoTaTb
nepopaTopy B pexuMe CBEpeHUs ANs pasroHa
CMaskKu.

e OT6uBaiiTE TONBKO HEBOMbLLME YACTULLbI
Matepuana, Tak Baw Tpys 6ynet 6onee
npou3BoAUTENbHBIM. MpU AON6EXHBIX paboTax
nepez 3arnyckoMm crepyeT HernpeMeHHo
NPOBEPUTb, HAAEXHO U 3aKpenIeHo A0M0TO B
pa6ouyeii nosuuuu.

YcTaHOBKa 60KOBOW pyuKu

BHUMAHME! [ins o6ecneyenus 6esonacHoro
CBep/ieHns BCera yCcTaHaBnuBaiiTe 60KOBYIO pyuKy
(no3.7, puc.7).
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[ins yaepxuBaHus nepdopatopa B N0GOM NONOXKEHUM
Npu CBEPNIEHNM GOKOBAs pyyKa MOXeT
yCTaHaBNMBATbCA Ha NeppopaTop B NH0GOM
nonoxenuu. OcnabbTe pyyKy, NOBOPayMBas ee NpoTUB
4acoBOil CTPeNKu. 3aTeM yCTaHOBUTE ee B 3a[}aHHOM
NOJOXEHNK, U CHOBA 3aTAHUTE, NOBOPa4nBas no
4acoBoil CTpenke.

Puc.7

PABOTA C UHCTPYMEHTOM
BknioueHue neppoparopa
BHUMAHME! MNepep BKnioYeHHeM MHCTPYMeEHTa BCeraa
npoeepsiiTe pa6oTocnoco6HOCTb BbIK/IOYaTeENs,
nocne OTNYCKaHNs OH 0JKEH NIErKo BO3BpaLLaThes B
nosoXKeHue «BbIK/MIOYEHO».

Puc. 8

Puc. 9
lMepea BKNIOYEHMEM UHCTPYMEHTA BCEraa nposepsiiTe
pa6oTocnoco6HOCTb BbIKOYATENS, MOCNE OTNYCKAaHUSA

RU|PYCCKWUiA

OH JJOMXXEH NErKo BO3BPaLLaTbCsA B NONOXKEHME
«BbIK/IOYEHOY.

BHUMAHME! Kak Tonbko MydTa cpaboTana,
HEMEZANEHHO BbIK/KYUTE MalLMHY. ITO NO3BOAMUT BaMm
136exaTtb neperpysa anekTpoaBuraTens.

Pa6oTa 0T60iiHbIM MONIOTKOM

MocTaBbTe pblyar yAapHOro MexaHu3ma B NosoxeHne
«A0N0TO». [lepXuTe MallnHy KPenko ABYMS pyKamu.
BkntounTe MallnHy, NpuknagbiBaiite nerkoe ycunme
INS yAepXaHus MallnHbl B BbIGPAHHOM ANs yaapa
mecTe. CubHO AaBuTb Ha nepdopartop HeT
HEo6X0AMMOCTH, TaK KaK 3TO He JacT Nyyliux
pesynbTaTos.

Puc. 10

OrpaHuumTeNb Fy6UHBI CBEPEHNS

OrpaHuyuTesb FY6UHbI CBEPNEHMUsS UCONb3yeTcs ANs
CBEP/IEHNS OTBEPCTUN OMHAKOBOW TY6UHbI.
OcnabbTe KHOMKY 3aXMMa, PacroNOXeHHYIo Ha
6OKOBOA pyyKe 1 BCTaBLTE OrPaHNYUTENb Iy6UHbI B
0TBEPCTME B OCHOBaHUM 3axumMa. OTperynupyite
OrpaHM4mMTENb NY6UHbI CBEPNEHNS [0 Xenaemoi
Ny6UHBI M 3aTAHUTE KHOMKY 3aXUMa.

YX0[, 3A UHCTPYMEHTOM
Yuctka
Pa6oTatowum MOTOPOM (NpU HaxaTUu Ha
BbIK/I0YaTENb) NPOAYIATE rPA3b U NbiNb U3 BCEX
BEHTUNSILMOHHBIX OTBEPCTHIA.
BHelwHWe NNacTUKOBbIe YaCTU MOXHO MOYNCTUTD
BIAXKHOI TPANKOI U NErKMM MOIOLLUM CPEACTBOM.
Hukorpaa He ucnonbayiite pacTBopuTenb.

OBC/TY)XXUBAHUE
Bcerga nepes nposegeHneM npodmnakTuueckux u
CepBUCHbIX PaGoT y6eAUTeCh B TOM, YTO MHCTPYMEHT
BbIK/IOYEH W OTCOBAMHEH OT po3eTKu. [ins 6esonacHoii
1 HaJleXHOW PaBoTbl UHCTPYMEHTA MOMHUTE, YTO
PEMOHT, 06CNYXMBAHME U PErYUPOBKA UHCTPYMEHTA
AOJDKHbI MPOBOAMUTBLCA B YC/OBUAX CEPBUCHBIX LIEHTPOB
C UCNONb30BAHNEM TOIbKO OPUTMHASBHDBIX 3aMaCHbIX
yacTeil U PaCXoAHbIX MaTepuanos.
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UA | YKPATHCbKA
NEP®OPATOP
BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200, BH2250,
BH2350 SDS Max
IHCTPYKL,IA 3 EKCMINYATALIT
onuc
MepdopaTop enekTpuyHmii Procraft - ue HagiitHuii

iHCTPYMEHT, K1t MOXe NpaLioBaTh B TPbOX PeXxumax:

CBepAJliHHA, yAap, cBepANiHHA 3 yaapoM. [laHui
iHCTPYMEHT NpU3HayeHuii ANs PO36UBaHHS,
cBepANiHHS, 3iCKO6I0BAHHA B GETOHI | iHLIMX CXOXMX
matepianax, Hanpuknag, npu NpoknajaHHa Tpyo,
Ka6enis, BCTAHOB/IEHHSA CAHTEXHIYHUX BUPOGIB, iHLLIMX
po6oTax.

3aranbHuii BUrNAA iHCTPYMEHTIB NpefcTaBNeHwil Ha
ManioHKy 1.

BH1250

PRO-CRAFT

BH1750

UA|YKPATHCbKA

BH2200

BH2350 SDS MAX

Man. 1
1 - 3anipHa BTynKa;
2 - BOfATKOBA PyKOSATKA;
3 - 3a[iHA pyKOATKa;
4 - WWHYP XMBNEHHS;
5 - KHOMKa BK/THOYEHHS;
6 - nepeMuKay pexumis «yaap», «CBEPANIHHAY,
«CBEPAJTiHHA 3 yaapom» 7 - DFR naTpoH.

MONEPEMXEHHA! YBaxHo npounTaiite BCi iHCTPYKUT.
HenpaBunbHe AOTPUMaHHSA BCiX iIHCTPYKLI, 3rafaHum
HUXYE, MOXKe GYTU NPUYNHOI YPAKEHHS eNEeKTPUYHUM
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CTPYMOM, NOXexi Ta / abo cepiio3HOT nepcoHanbHol

TpaBMu.

TpumaiiTe Balwy po6oyy NNoLWaaKy B YUCTOTi i fobpe

OCBITNEHO. 3axapalleHi NOBEepPXHi i 3aTeMHeHi

NPUMILLEHHS MOXYTb 6YTH NPUUYMHOIO HELLLAaCHOTO

BUNAAKY.

1. He kopucTyiiTecs iHCTPyMEHTOM y
BUOYXOHeGe3MneyHnx yMoBax, TO6TO B MPUCYTHOCTI
BUOYXOHEGEe3NEeYHUX piauH, rasis i nuny.
EneKTpoiHCTPYMEHTH CTBOPIOKOTb ICKPY, iKa MOXe
3ananuTu nun abo napwu.

2. Tpumaiite BifBiayBauis, AiTeil noaani Bia Micusa
KOPUCTYBaHHS eNeKTPOIHCTPYMEHTOM.
BipBonikaHHA Big po60TH MOXeE NPUBECTU A0
BTPATU KOHTPOIKO.

3. He nepeHanpyxyiiTe WwHyp. Hikonu He
BUKOPUCTOBYIATE LHYP ANS TOTO, 06 NEpeHOCUTH
€1eKTPOIHCTPYMeHT. TpumaiiTe WHYp noAani Big
Z)Xepena Tenna, Macna, rocTpux npeamertis a6o
PYXOMUX YaCTUH. 3aMiHI0ITe NOWKOMKEHUNA WHYP
HeraiiHo. MOWKOoAXKeHMit WHYP 36inblIye PU3NK
yAapy eneKTPUYHNM LIOKY.

4. Tlpautoroun 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Ha BYNNL,
BUKOPUCTOBYIiTe NOAOBXYBAY, NPU3HaYeHuit Ans
po60TH Ha ByNuLi, 3 MapkyBaHHAM «W-A» a6o
«W». Lli TMNK WHypiB NpU3HayeHi ans po6oTu Ha
BY/NLi | SMEHLLYIOTb PU3NK YAAPY eNEKTPUYHOTO
LOKY.

5. Opsraiiteca npaBunbHo. He Hagsaraiite
NpoCTOpUiA 0AAT Ta Npukpacu. TpumaiiTe BaLi
BO/IOCCS, OAAT Ta PyKaBUYKM nofani Bif
06epTOBMX YaCTUH.

6.  YHMKaiTe MUMOBINbHOTO BK/HOYEHHS.
lMepekoHaiiTecs B TOMY, Lo nepemmnKay
3Hax0AMTbCA B nonoxeHHi «<BUKJ1» nepeg
BK/IIOYEHHAM B PO3eTKy. BuiiMiTb Kntoyi
HacTpoiikn a6o rankoBi knioui nepep,
BKJIIOYEHHAM IHCTPYMeHTY. Knioy, 3anuiieHuin 8
PYXOMUX YacTUHaX iHCTPYMEHTY, MOXe 6yTu
npuynHoto ocobuctoi TpaBmu. He gonyckaiite
NONOXEHHS, NPY IKOMY BaM NoTpiGHO TArHYTUCS
10 iHCTpYMeHTY!

7.  BukopucToByiiTe cnevianbHy 3aXUCHY eKinipoBKy
nna 6esneku. 3aBXau HagAaraiTe 3axucHi
OKyNAPU.

8.  He 3acTocosyiiTe 3aiiBy cuny npu po6oTi 3
iHCTpyMeHTOM. BukopucToByiTe Tinbki rocTpo
3aTOYEHUN iIHCTPYMEHT. BiH BUKOHae po6oTy
Kpale i 6esneyHiwe, skiio 6yae npautoBaTti 3
Ti€to MOTYXHICTIO, Ha AKY BiH PO3paxoBaHUii.

9. He KopuCTyiiTeCs iHCTPYMEHTOM, AKLLO
nepemukay He npauioe. by ab-AKNi iHCTPYMEHT,
AKNIA He KOHTPONIOETbCA NepeMnKayem,
He6e3neyHuii i NOBUHEH GyTU BiAPEMOHTOBAHMN.

10. BMMKHITb WwWTencenb 3 Axxepena cTpymy Ao Toro,
K 3pOGUTU HaNaLTYBaHHS, 3aMiHy akcecyapis
a60o 3anUWNTYN IHCTPYMEHT Ha 36epiraHHs.

UA|YKPATHCbKA

36epiraitTe HenpawKYNIA IHCTPYMEHT B MiCLAX,
HeLOoCSXHUX ANnd AiTen.

11. PeTenbHo gornsgainTe 3a iHCTPYMEHTOM.
Tpumaiite piXy4uit iHCTPYMEHT FOCTPUM | YUCTUM.
PeTenbHO JOrNAHYTI iIHCTPYMEHTM 3 FOCTPUMN
pixyuumu yactunamu HE 6yayTb 3aigatv iix
neriue KOHTPONOBaTH.

12. TlepeBipTe iHCTPYMEHT Ha BUPIBHIOBAHHSA i
3aiflaHHs PYXOMUX YaCTHUH, NONOMKY YaCTHH i
OyAb-AIKi iHWIi YMOBM, fIKi MOXYTb BNAWBATH Ha
pOBOTY iIHCTPYMEHTY.

13. BukopucToBYWTE TinbKu akcecyapu, AKi
PeKoMeHf,0BaHi 3aBOAOM-BUrOTOBNIOBAYEM ANS
BaLIOi MoAeni. 3anacHi YacTUHH, AKi NiXoAATb
OfAHOMY iHCTPYMEHTY, MOXYTb 6YTU HeGe3neyHumm
NS iHWoro.

AOJATKOBI MPABWJIA BE3MEKU
3aBX/yu BUKOPUCTOBYITE 3ano6ixHMit wonom (kacka),
3aXMUCHi OKYNApW i / a6o 3aXMCHY Macky, a Takox
PeKOMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATH MPOTUNUAOBHIA
pecnipaTtop, BYLIHi NPOTEKTOPM i TOBCTi 6aBOBHSAHI
PyKaBUYKM.
Mepes No4aTKOM pOGIT NepeKkoHaeTecs B TOMY, LLO
CBEPA/IO HafiiiHO 3adikcoBaHO B TpUMaVi.
Mepepn po6oTot NepeBipTe CTYNiHb 3aTAXKKM TBUHTIB.
Mpu HOpManbHiil po6oTi MaLKHa BiGPYE. MBUHTY
MOXYTb NPUATK B OCNAabNeHNii CTaH, i Lie Moxe
BUK/MKATK aBapito abo HellacHuii BUNagokK.
Y XonofHy nopy poky abo nicns TpuBanoro 36epiraHHs
nepep po6oToto faiiTe neppopaTopa Kinbka XBUINH
nonpawtoBaTtyt 6e3 HaBaHTaXEHHS, Lie PO3M'AKLINTL
macTuno, 6e3 sikoi po6oTa B pexuMi yaapy 6yae
HEMOX/TUBOKO.
3aBXAu CTeXTe 3a CTINKUM NONOXEHHAM Hir. Mpu
po6oTi Ha BUCOTi NepeKoHanTecs y BifCYTHOCTI By Ab-
Koro nig Bamu.
Tpumaiite iIHCTPYMEHT B pyKax MiLiHO. 3aBXAK
BUKOPUCTOBYIATE BiUHY pyyKy.
He TopkaiiTecs pykamu 40 06epTOBMX 4aCTUH
IHCTPYMeHTY.
He HanpaBnsiiTe neppopaTtop B HaNpsMKY XUBUX
06'eKTiB.
He 3anuwaiite iHCTpPyMEHT npaLtolounm 6es Harnsay.
lMpoBoAbTE BKNKOYEHHS, TiIbKKU KONV BiH 3HaXOAUTbCA
B pyKax.
Mpw po6oTi B CTiHax i nignorax, ie MoXyTb nepe6yBaTu
CTpyMOBeAyui NpeAMeTH, He TopKaiiTeca 0 MeTaneBux
YaCTUH IHCTPYMEHTY, W06 YHUKHYTH ypaeHHs
CTPYMOM Npy NonagaHHi Ha CTPYMONpPOBIAHI NpeaMeTH
TPUMaTe iHCTPYMEHT TiNbKM 3a i30/1bOBaHi NOBEPXHI.
He TopkaiiTecs fo cBepana Bigpasy nicna CBepANiHHA.
BOHU MOXYTb 6yTU AiyXKe rapsynumu i NpUBECTH A0
onikiB.

ENEKTPOXXUBNEHHA
IHCTPYMEHT NMOBUHEH BYTM NiAKNIOYEeHWii 4O Mepexi 3
Hanpyroto, BigNOBiAHUM 3HaYeHHI0, HaPyKOBaHOMY Ha
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MapKyBanbHiii TabnuyLi. BukopucTaHHs cTpymy
3HWXEHOI Hanpyr1 MoXe NpPU3BECTU 0
nepeBaHTaXeHHS iHCTPYMeHTY. Pig cTpymy - 3MiHHW#A,
oAHo(asHmii. BignosifHo [0 eBponeicbknx
CTaHAapTiB IHCTPYMEHT Ma€ NOABIiHY CTYNiHb 3aXucTy

Bifl YP@XEHHSA CTPYMOM i, OTXe, MOXe 6yTi
NigKNIOYEHNI [0 He3a3eMIeHUX PO3ETOK.

MapameTpu Mogenb
BH1250 | BH1500E | BH1750
Hanpyra
Mepexi, X
B/YacToTta TOKY, 220-240, 50
ry
Kinbkictb
06opoTiB X0N0-
cToro Xopy, 0-850 0-800 950
06/xB
Enepris yaapy,
I 45 5 4.5
Yucno ypapis, . ]
ya/xs 0-5300 0-5300 4200
Makc. giametp
CBEpAJiHHA, MM 32 32 42
CnoxuBaHa
NOTYKHICTb, BT 1250 1500 1200
ah=16.184 | ah=16.865 | ah=17,914
Bi6pauis m/c2 Mm/c2 m/c2 K=1,5
K=1.5m/c2 | K=1.5m/c2 m/c2
: Lpa=88.6 | Lpa=89.9 | LpA=8838
Faeoro a6(A) | ab(A) " | mB(A)
THEK Kpa=3 Kpa=3 K=3,0
y B(A) | ab(A) | mB(A)
Lwa=99.6 |Lwa=100.9 | LwA=99,8
PiBeHb 3Byk0oBOi |  AB(A) ab(A) 16(A)
NOTYXHOCTI Kwa=3 Kwa= K=3,0
A5(A) 3p5(A) A5(A)
Knac 3axucty I
Kareropis
3axvicTy 1P20 IPX0 IPX0
Bara, K& 4,55 49 4,7
MapameTpu Moga
BH2350
BH2200 | BH2250 ‘ SDS Max
Hanpyra
mepexi, ’
B/Yacrora ToKYy, 220-240, 50
My
Kinbkictb
06opoTiB X0N0-
cToro Xogy, 820 0-860 0-550
06/x8B
Enepris yaapy,
i 6 6 9
Yucno yaapis, )
yA/x8 4200 4250 0-3850
Makc. giameTp
CBEpAJliHHS, MM 32 42 40
CnoxuBaHa
NOTYKHICTb, BT 1500 1500 1600
ah,HD
=13,550m/
ah=17,360 | ah=17,940 | S2K=15
Bi6pauis m/c2 m/c2 K=1,5 ah,CHeq
K=1,5m/c2| m/c2 =12.299m/
s2K=1,5
m/s2

UA|YKPATHCbKA
' LpA=92.7 | LpA=78,9 |LpA =939

Piaeis () | mB(A) | dB(A)
3BYKOBOTO K=3,0 K=3,0 K=3,0
ey nB(A) | nB(A) | dB(A)

LwA=103.7 | LwA=92.9 | LA
PiBeHb 3ByKOBOI | AB(A) AB(A) _dB(A‘)
NOTYXHOCTI K=3,0 K=3,0 K=3.0

AB(A) AB(A) dB(A)

Knac saxucty 1l
Karteropis
3axucty IPX0
Bara, Kr 52 [ 5 [ 7.3

[lnsi yCTaHOBKW iHCTPYMEHTY:

Man. 3

1. OYMCTiTb XBOCTOBMK iHCTPYMeHTa (N03.1, Man.2) i
371erka 3MacTiTb KOHCUCTEHTHUM MacTUIOM
(no3.2, man.2).

2. BipTArHiTb Ha3ap 3anipHy BTyAKy (n03.3. man.3).

3. 3 0pHOYAaCHWUM 06epTaHHAM BBEAITb IHCTPYMEHT B
iHCTpYMeHTanbHe rHi3go (no3.4. man.3) go ynopy.

4. BignycTiTb 3anipHy BTYNKy.

MepeBipTe MiLHICTb NOCAKMN IHCTPYMEHTY.

6. lepeBipsiiTe, Yu He NOLWKOANKEHUI Un
nunosaxucHuii kosnak (nos.5, man.3).

YBATA! K110 NMN03aXUCHUI KOBMAK MOLKOLXEHUN,

TO i10r0 CNifi 060B'A3K0OBO 3aMiHUTH!

[Insi BUNYYeHHs IHCTPYMEHTY BifiBEAITb 3anipHy BTYNKY

(n03.3, Man.3) Hasaf i BUTATHITb iHCTPYMEHT.

Bauw nephopatop Moxe npayoBaTH B BOX PEXHMaX:

1. 06epTaHHA 3 yAAPOM - Lieil PeXUM NpU3HaYeHuii
INsl CBEPANIHHSA 6ETOHY, LErnu, KaMeHH i
NiHOBETOHY.

o
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2. Ypap - ueit pexxum npusHayeHuii Ans npoBefeHHA
JEMOHTAXHUX POGIT Ha LiernsiHO-KaM'aHii Knapwi,
6eToHOCOAEPXALLE MaTepianax i CKOYyBaHHs
NANTKK.

06epTaHHA 3 ypapoM

[ins Toro, Wo6 BCTAHOBUTY PEXMM CBEPAJIHHS 3

YAApOM, Heo6XifHO Baxinb (n03.6. Man.4) yaapHoro

MexaHi3My NOBEepHYTU Ha CUMBON «CBEPANO».

Man. 4

YBATA!

e [lepemMuKaTit peXxmM MOXHa TiNbKK B CTaHi NOBHOI
3yNuHKK NeppopaTopa.

e Y npoueci cBepaiHHA 3 yapHOIO Ai€to
3a60pOHAETLCA AOKNAAATY BENNKe 3yCUNNs A0
nepdopatopa, iforo MoXHa Tinbku 3nerka
HanpasnaTy. MNigBuiLeHe 3ycunns He 36inblye
Ccuny yaapy, a TiNlbK1 CTBOPIOE HEMOTPI6HI
N0AAaTKOBI HaBaHTaXEHHs ABUTYHY!

e [InA OTPMMaHHA MakCUManbHOI NPOAYKTUBHOCTI B
npoueci cBepANiHHA 3 yaapHOO Aieto cnif,
npavloBaTh Ha MakcUManbHUX obepTax.

e LLl06 yHUKHYTH WWBMAKOTO 3HOCY YAAPHOTO
MexaHi3My CTeXTe, o6 BaXinb nepemMuKaHHs
3aBXAM 3HAaX0ANBCA 3a(iKCOBaHUM B byb-AKOMY
3 [IBOX PO6OYMX MOSOXKEHD.

e Pexum ypapy.

e [ins TOrO, W06 BCTAHOBUTM PEXUM YAAPY,
HeobXifHO BaXinb (N03.6. Man.4) yaapHoro
MexaHi3My NOBEpPHYTU Ha CUMBON «[10NI0TO».

YBATA! flkuio Bu BiguyBacTe, L0 WiecTepHi He
BXOAATb 40 3a4en/eHHs, NOBEPHiTb NaTpoH pyKolo. He
AOKnapaiTe 0 NepeMuKaya BeNIMKOro 3ycunns

UA|YKPATHCbKA

Man. 5

Man. 6

BcTaHoBneHHs ponota

e [lepen BCTAHOBNEHHAM [0710Ta NepeKoHanTecs,
10 nephopaTop BUMKHEHUIA | BifLKNIOYEHNIA Bif,
Mepexi. Baxinb yaapHoro MexaHiamy BCTaHOBITb
B MPOMiXHY no3uLiito. Tenep A00TO MOXHa
BPYYHY NOBEPHYTH B NOTPi6He poboye
NoNoXeHHs. Micns uboro 3HOBY BCTAHOBITb
BaXiNb YAapHOro MexaHiamy B NO3NLto «40N0TO».
[lonoTo 3adikcyeTbes B NOTPIGHOMY NOMOXEHH.

e fKwWo nepemmukay He 3adikcyBaBcs B LibOMY
NOMOXEHHI, TPOXU MOBEPHITb A0N0TO PYKOI0.

e Baxinb yaapHoro MexaHiamy noBUHeH 6yTH TOYHO
BCTaHOBJIEHNIA B no3uLii. He kopucTyiitecs
nepdopatopom B sikocTi 6pyxTy! licns po6oTu B
peXxuMi yaapy Heo6XifHO faTh nonpawoBaTi
nepdopaTopa B pexuMi CBepANiHHSA ANA PO3roHY
macTtuna.

e  Big6uBailTe TiNbKKM HEBENUKi YAaCTUHKK MaTepiany,
Tak Bawa npaus 6yae 6inbl npoAyKkTUBHOL. Mpu
AoBbanbHUX poboTax nepes 3anyckoM chig
HEOZAMIHHO NepeBipUTY, YN HaAINHO 3aKpinneHo
[0710T0 B po6oviil no3uii.

BcTaHoBneHHS 60KOBOT pyyKu

YBATA! [ina 3a6e3neyeHHs 6e3ne4Horo ceeppliHHs
3aBX/M BCTaHOBNI0OWTE 60KOBY pyyKy (n03.7, man.7).
[ins yTpumMyBaHHs neppopaTopa B 6yAb-KOMY
NONOXEHHI MijJ Yac CBEpANiHHA 6OKOBA pyyKa MOXe
BCTaHOB/IOBATUCA Ha nepdopaTop B 6yAb-AKOMY
NOMOXeHHI. BignycTiTb pyyky, noBepTatoum ii npoTu
TOAVHHUKOBOI CTPiNKK. MOTiM BCTaHOBITH 1i B
3a/,aHOMY NONOXKEHHI, | 3HOBY 3aTATHITb, NOBEPTAIOUM
3a rOfiHHMKOBOIO CTPINKOIO.
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ocnabutb 3aTaH

Man. 7
POBOTA 3 IHCTPYMEHTOM
BknioyeHHs nepdopaTopa
YBATA! lepep, BKNIOYEHHAM iHCTPYMEHTY 3aBXAH
nepeeipsiiTe Npaye3gaTHicTb BAMMKavYa, nicns
Bi/iNYCKaHHsA BiH NOBMHEH Ierko nosepTaTucs B
NONIO)KEHHSl «BUMKHEHON.

Man. 9
LLl06 BKNKOYMTM IHCTPYMEHT, NPOCTO HATUCHITb Ha
nepemukay (no3.8, Man.8). [Ina BUKNIOYEHHS MaLLMHU
BiANYCTiTb NepeMukay (nos.8, man.9).
YBATA! Ik Tinbku My@Ta cnpalroBana, HeraitHo
BUMKHITb MalumHy. Lle 403BoAMTL BaM yHUKHYTU
nepeBaHTAXEHHS eNeKTPOABHUIyHa.

Po6oTa Bif6iliHUM MONOTKOM

lMocTaBTe BaXxinb yAapHOro MexaHi3My B MOOXEHHA
«[0n0TO». TpUMaiiTe MaLLnHY MiLLHO BOMA pyKamu.
YBIMKHITb MaLUnHyY, fOKNafaiTe nerke saycunns Ans

EN|ENGLISH

YTPUMaHHS MaluHU B 06paHOMY ANst YAapy MicLi.
CuNbHO TUCHYTY Ha NepdopaTop HeMae HeoBXiAHOCTI,
TaK sIK Lie He AacTb Kpalux pesynbraris.

06MelyBay rMM6MHN CBepANiHHA

06MexyBay ru6UHN CBEPANIHHA BUKOPUCTOBYETLCSA
INs CBEPANiHHSA 0TBOPIB OAHAKOBOT FMGUHMU.
BianycTiTb KHOMKY 3aTUCKY, pO3TalloBaHy Ha 60KOBIi
pyuui i BcTaBTe 06MeXyBay rMMGKUHM B OTBIp B NiACTaBi
3aTUCKy. HanawTyiiTe 06MexyBay rnubunHn cBepANiHHA
A0 6axaHoi rMGUHY i 3aTATHITb KHOMKY 3aTUCKY.

aornap 3A IHCTPYMEHTOM
YacTka
Mpaurooynm MOTOPOM (MPK HAaTUCKaHHI Ha BUMMKaY)
NPOAMITb 6pYA i NN 3 yCiX BEHTUNALiAHUX OTBOPIB.
30BHilLHi NNAaCTUKOBI YaCTUHN MOXHA MOYNCTUTH
BOJIOTOKO FaHYIPKOIO i NErkMM MUIOYNM 3aCO6OM.
Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE PO3UNHHNUK.

OBC/TYTOBYBAHHA
3aBXau nepep NpoBeAeHHAM NpodinakTUYHUX i
CEpBICHUX Po6iT NepeKkoHaiiTecs B TOMY, L0
{HCTPYMEHT BUMKHEHWIA i Bif efHaHWii Big po3eTku.
[ina  GesnewHoi i HapiiiHOT pPoOGOTM iHCTPYMEHTY
nam’aTaiTe, WO  PeMOHT,  06CNYyroByBaHHA i
perynioBaHHa iHCTPYMEHTYy MOBWHHI NPOBOANTUCA B
yMOBaxX CepBiCHUX LIEHTPIB 3 BUKOPUCTAHHAM TiNbKu

OpuUriHanbHUX  3anacHUX YacTMH | BUTPaTHUX
Mmarepianis.
EN | ENGLISH
ROTARY HAMMER
BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200, BH2250,
BH2350 SDS Max
USER’S MANUAL

Rotary hummer Procraft - a reliable tool that can operate
in three modes: drilling, drilling with impact, hammer
drilling. The tool is intended for breaking, drilling,
scraping in concrete and other similar materials, such
as piping, cables, installation of plumbing products,
other materials.
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BH1250

PRO-CRAFT

BH1500E

BH1750 BH2350 SDS MAX

Fig. 1

1 - closing sleeve;
2 - side stick;
3 - rear handle;
4 - power cord;
5 - power switch;
6 — mode switch "impact", "drilling", "drilling with
impact".

SAFETY

12
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WARNING!

Carefully read all instructions. Failure to follow all the
instructions mentioned below, can cause electric shock,
fire and / or serious personal injury.

1.

10.

11.

12.

13.

14.

Keep your work area clean and well lit. Cluttered
surfaces and darkened room may be the cause of
the accident.

Do not use the instrument in an explosive
atmosphere, ie, in the presence of explosive liquids,
gases and dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.

Keep visitors and children away from the place of
use of power tools. Distraction from work can lead
to loss of control.

Do not overtax the power cord. Never use the cord
to carry the power tool. Keep the cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts. Replace
damaged cord immediately. Damaged cords
increase the risk of electric shock.

Working with a power tool outdoors, use an
extension cord designed for outdoor use, labeled
«WA» or «W». These types of cords designed for
outdoor use and reduce the risk of electric shock.
Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewelry. Keep your hair, clothing and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jeweleiy or long
hair can be caught in moving parts.

Avoid inadvertent inclusion. Make sure that switch
is "OFF" before turning into an outlet.

Remove the key settings or wrenches before turning
the tool. The key is left in the moving parts of the
tool may be the cause personal injury.

Use special protective gear for safety. Always wear
safety goggles.

Do not use excessive force when operating the tool.
Use only a sharp edged tool. He will perform the job
better and safer if will work with the power to which
it was designed.

Disconnect the plug from the power source before
you make a setting change of accessories or tool to
keep in storage. Store idle tools in places
inaccessible to children.

Maintain tools. Keep cutting tools sharp and clean.
Carefully maintained tools with sharp cutting parts
will not bind and are easier to control.

Check the alignment tool, and seizure of moving
parts, breakage of parts and any other conditions
that may affect the operation tool.

Use only accessories recommended by the the
manufacturer for your model. Spare parts that fit a
single instrument can be dangerous for another.

ADDITIONAL SAFETY RULES

13
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Always wear a safety helmet (helmet), goggles and
/ or face shield, and is recommended to use a dust
mask, ear protectors and thick cotton gloves.
Before starting work, make sure that the drill bit is
securely fastened in the holder.

Before operating, check the degree of tightening the
screws. In normal operation, the machine vibrates.
Screws can come in a weakened state, and this can
cause an accident or an accident.

In the cold season or after long storage before work
give Hammer a few minutes to work with no load, it
will loosen grease without which the work is in the
mode of attack would be impossible.

Always watch footing. When working at height,
ensure the absence of someone under you.

Hold the tool firmly in hand. Always use the side
handle.

Do not touch the rotating parts of the instrument.
Do not point the hammer in the direction of living
objects.

. Do not leave the tool running unattended. Produce

included only when it is in their hands.

. When working in walls and floors, which can be

conductive objects do not touch the metal parts of
the instrument in order to avoid electric shock when
in contact with conductive objects hold the tool only
for the isolated surface.

POWER SUPPLY

The instrument must be connected to the voltage
corresponding to the voltage indicated on the marking
label. Using a low voltage current can overload the tool.
Type of current - AC, single phase. In accordance with
European standards, the tool has a dual degree of
protection against electric shock and, therefore, can be
connected to an ungrounded outlet.

Technical data Model
BH1250 | BH1500E | BH1750
Rated input V,
voltage, Hz 220-240, 50
Rated speed
without charging| 0-850 0-800 950
per minute, rpm
Impact force, J 4.5 5 4.5
Stroke rate, bpm | 0-5300 0-5300 4200
Max. drill
diameter, mm 32 32 42
Power (ener
consun(]pﬁog)yl wl 1250 1500 1200
ah=16.184 | ah=16.865 | ah=17,914
Vibration m/c2 m/c2 m/c2 K=1,5
K=1.5m/c2 | K=1.5Mm/c2 m/c2
Lpa=88.6 | Lpa=89.9 | LpA=88,8
Sound pressure a6(A) A6(A) A6(A)
level Kpa=3 Kpa=3 K=3,0
AB(A) A6(A) A6(A)
Lwa=99.6 |Lwa=100.9 | LwA=99,8
Sound power AB(A) AB(A) AB(A)
level Kwa=3 Kwa= K=3,0
LB(A) 306(A) A6(A)
Protection class Il
Protection
category P20 ‘ IPX0 ‘ IPX0
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Weight (incl.
Accessories)... 4,55 49 47
approx
Technical data Model
BH2350
BH2200 | BH2250 ‘ SDS Max
Rated input V, )
voltage, Hz 220-240, 50
Rated speed
without charging 820 0-860 0-550
per minute, rpm
Impact force, J 6 6 9
Stroke rate, bpm 4200 4250 0-3850
Max. drill
diameter, mm 32 42 40
Power (energy
consumption), w| 1500 1500 1600
ah,HD
=13,550m/
ah=17,360 | ah=17,040 | S2K<35
Vibration m/c2 m/c2 K=1,5 ah,CHeg
K=1,5m/c2| wm/c2 =12.299m/
s2K=15
m/s2
[pA=92.7 | LpA=789 | LpA=93,9
Sound pressure a6(A) 16(A) dB (A)
level K=3,0 K=3,0 K=3,0
AB(A) A5(A) dB(A)
LwA=103.7 | LwA=929 | % &Ag
Sound power ab(A) nb6(A) dB(A')
level K=3,0 K=3,0 K=30
AB(A) AB(A) dB(A)
Protection class Il
Protection
category IPX0
Weight (incl.
Accessories)... 5.2 5 73
approx

To install the tool:

Fig. 2

EN|ENGLISH

Fig. 3

1. Clean the tool shank (item 1. Figure 2) and lightly
grease with grease grease (Item 2, Figure 2).

2. Pull back the locking sleeve (item.2. Figure 3)

3. With the simultaneous rotation of the tool in the
tool, enter the slot (Item 4. Figure 3) until it stops.

4. Loosen the locking sleeve.

5. Check the strength of the planting tool.

6. Check for damage dust cover (item.5. Figure 3).

WARNING!

If the dust cover is damaged, it must necessarily

replaced!

To remove the tool take away the locking sleeve (Item.2.

Figure 3) back and pull out the tool.

Your hammer can be operated in two modes:

1. Rotation with a bang - This mode is designed for
drilling concrete, brick, stone and foam.

2. Strike - This mode is intended for demolition work
on the brick and masonry materials and concrete-
containing chipping tiles.

Rotation with a bang.

To set the hammer drilling must be the lever (Item 6.

figure 4) rotate the firing mechanism on the symbol

"drill."

Fig. 4

ATTENTION!

e  Switch mode can only be in a position to a full
stoppunch.
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e In the process of drilling, hammering action is
prohibited to put a lot of effort hammer, it can only
slightly be sent. The increased effort does not
increase the force of impact, and only creates
unnecessary extra load on the engine!

e  For maximum performance in drilling, hammering
action should be to work at maximum speed.

e In order to avoid rapid wear of the striking
mechanism, make sure that the switch lever was
always fixed in either of two operating positions.

e mode of attack

e  To set the stroke to the lever (pos.6. Figure 5) the
impact mechanism to rotate the symbol "chisel."

ATTENTION!

If you feel that the gears are not included in the link, turn
the chuck by hand. Do not apply excessive force to the
switch.

Fig. 5

Fig. 6
Setting the bit
Before you install the bit, make sure that the drill is turned
off and unplugged.

The lever mechanism of the shock set in an intermediate
position. Now, the bitYou can manually rotate to the
desired position. Then againset the lever mechanism of
the shock to position "bit." Chisel locks into position.

If the switch is latched in this position, a littlerotate the
drill bit by hand.

EN|ENGLISH

The lever mechanism of the shock must be accurately set
in position. Not use a hammer as a scrap! After working
in the mode of attack should be allowed to work in the
hammer drilling mode to break up grease.

Bounce only small particles of material, so your work will
be more productive.

When chiseling work before you start be sure to check
out securely whether the bit is fixed in the working
position.

Install of the side handle

ATTENTION!

To ensure safe drilling always set a sideknob (position 7,
Figure 7).

To hold any position in the punch when drilling side
handle can be mounted on the hammer in any position.
Loosen the knob by turning it counterclockwise. Then set
it in position and tighten by turning clockwise.

Fig. 7

USING THE TOOL
The inclusion of punch

ATTENTION!

Before operating the tool, always check the efficiency
ofswitch, after releasing it should easily return to the
position"Off'

Fig. 8
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Fig. 9

To activate the tool, simply click on the switch (position
8, Figure 8). To turn off the machine release the switch
(position 8,9).

ATTENTION!

As soon as the dutch worked, immediately turn off the
machine. This will allow You to avoid overload of the
motor.

The work of a jackhammer

Put the lever mechanism of the shock to the "bit". Keep
the car firmly with both hands. Turn on the machine and
apply a slight effort to keep the machines in the selected
impact location. Much pressure on the drill is not
necessary, since it does not give the best results.

Fig. 10

Depth stop

Depth stop is used for drilling holes of uniform depth.
Loosen the clamp button, located on tire side of the
handle and insert tire depth gauge into the hole at the
base of tire clamp. Adjust the depth stop to the desired
depth and tighten tire clamp button.

CARE OF TOOLS
Cleaning
Engine running (when you press tire switch) blow dirt and
dust from all the vents.

RO | ROMANA

External plastic parts can be cleaned with a damp cloth
and light detergent. Never use a solvent.

ATTENTION!

Prior to the use of cleaning solutions, disconnect the tool
from the network.

MAINTENANCE

Always before performing preventive maintenance work
and ensure that the tool is switched off and unplugged
from the outlet.

For safe and reliable operation of the instrument, keep in
mind that the repair. Maintenance and adjustment of the
instrument should be in service centers using only
original spare parts and consumables.

RO | ROMANA
CIOCAN ROTOPERCUTOR BH1250, BH1500E,
BH1750, BH2200, BH2250,
BH2350 SDS Max
MANUAL DE UTILIZARE

DESCRIERE
Ciocanul rotopercutor Procraft - un instrument fiabil
care poate functiona in trei moduri: foraj, foraj cu
impact, foraj cu ciocan. Instrumentul este destinat
ruperii, forajului, rézuire in beton si alte materiale
similare, cum ar fi conductele, cablurile, instalarea
produselor sanitare, alte materiale.

BH1250
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BH1500E

BH1750

BH2250
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BH2350 SDS MAX

Figura 1
1-manson de inchidere;
2-maner auxiliar;
3 - maner spate;
4 - cablu de alimentare;
5 - commutator pornire/oprire;
6 - comutator de mod "impact", "foraj", "foraj cu impact";

SIGURANTA

AVERTIZARE!
Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea
tuturor instructiunilor mentionate mai jos poate provoca
socuri electrice, incendii si/sau réniri grave.
Péstrati zona de lucru curatd si bine luminata. Suprafata
aglomeratd si camera intunecata pot fi cauza
accidentelor.
Nu utilizati instrumentul intr-o atmosfera
explozivd, adicd in prezenta lichidelor explozive, a
gazelor si a prafului. Sculele electrice creeazd scéntei
care ar putea aprinde praful sau fumul.
Pastrati vizitatorii si copiii departe de locul de utilizare a
sculelor
electrice, neatentia la munca poate conduce la pierderi
de control .
Nu suprasolicitati cablul de alimentare. Nu utilizati
niciodata cablul pentru a transporta scula
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electricd. Péstrati cablul departe de céldurd, ulei, muchii
ascutite sau componente in miscare. inlocuiti imediat
cablul deteriorat. Cablurile deteriorate cresc riscul de
electrocutare.

Lucrand cu un instrument electric in exterior, utilizati un
cablu prelungitor destinat utilizarii in exterior, etichetat
«WA» sau «W». Aceste tipuri de cabluri sunt proiectate
pentru utilizare in exterior i reduc riscul de
electrocutare.

imbracati-va corespunzator. Nu purtati haine libere sau
bijuterii. Tineti pdrul, imbracdmintea si manusile departe
de componentele in

miscare. Hainele haioase , bijuteriile sau parul lung pot
fi prinse n partile in miscare.

Evitati includerea accidentald. Asigurati-vé cd
comutatorul este "OFF" inainte de a baga in priza.
Indepértati setérile cheii sau cheile inainte de a roti
scula. Cheia ldsatd in partile in miscare ale sculei poate
fi cauza vatamarii corporale.

Utilizati unelte speciale de protectie pentru

sigurantd. Purtati intotdeauna ochelari de protectie.

Nu utilizati fortd excesiva cand actionati scula. Utilizati
numai un instrument tdiat ascutit. El va efectua munca
mai bine si mai sigur daca va lucra cu puterea la care a
fost proiectat.

Deconectati stecherul de la sursa de alimentare inainte
de a efectua o schimbare de setare a accesoriilor sau a
instrumentului pentru pastrarea stocarii. Depozitati
unelte de ralanti in locuri inaccesibile copiilor.
Mentineti uneltele. Tineti instrumentele de téiere
ascutite si curate. Instrumentele care se intretin cu grija
cu piese ascutite de taiere nu se vor lega si sunt mai
usor de controlat.

Verificati instrumentul de aliniere si blocarea pieselor in
miscare, spargerea pieselor si orice alte conditii care
pot afecta scula de operare.

Utilizati numai accesoriile recomandate de producator
pentru modelul dumneavoastrd. Piese de schimb care
se potrivesc unui singur instrument pot fi periculoase
pentru altul.

NORME SUPLIMENTARE DE SIGURANTA
Purtati intotdeauna o cascé de protectie, ochelari de
protectie si/sau un scut pentru faté si se recomanda
utilizarea unei mésti de protectie impotriva prafului, a
urechilor si a manusilor de bumbac gros.
inainte de a incepe lucrul, asigurati-v ca burghiul este
bine fixat in suport.
inainte de utilizare, verificati gradul de strangere a
suruburilor. In timpul function&rii normale, aparatul
vibreaza.
Suruburile pot veni intr-o stare sldbité, ceea ce poate
provoca un accident.
Tn sezonul rece sau dupi o perioadi lungé de depozitare
inainte de a porni ciocanul rotopercutor, lasati-l cateva
minute sa lucreze fard incarcatura, va slabi unsoarea
fara care lucrarea este in modul de atac ar fi imposibil.

18
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Uitati-va la picioare. Cand lucrati la inaltime, asigurati-vé
cd nu aveti pe cineva sub dumneavoastra.
Tineti unealta ferm in mana. Utilizati intotdeauna
manerul lateral.
Nu atingeti partile rotative ale instrumentului.
Nu indreptati ciocanul in directia obiectelor vii.
Nu ldsati masina sa functioneze
nesupravegheatd. Produceti numai atunci cand este in
mainile lor.
Cand lucrati in pereti si pardoseli, care pot fi obiecte
conductive, nu atingeti partile metalice ale
instrumentului pentru a evita socurile electrice atunci
cand sunt in contact cu obiecte conductive, tineti scula
numai pentru suprafata izolatd.

ALIMENTARE ELECTRICA
Instrumentul  trebuie  conectat la  tensiunea
corespunzdtoare tensiunii indicate pe eticheta de
marcare. Utilizarea unui curent de joasa tensiune poate
supraincérca unealta. Tip de curent - AC, monofazat. in
conformitate cu standardele europene, instrumentul are
un grad dublu de protectie impotriva socurilor electrice

si, prin urmare, poate fi conectat la o prizd
neintentionata.
Specificatii
tehnice Model
BH1250 | BH1500E | BH1750
Tensiune /
Frecventa V, 220-240, 50
curentului, Hz
Frecventa de
ralanti, rpm 0-850 0-800 950
Impactul
energiei, J i 45 5 4.5
Eg[:]a fumului, 105300 | 05300 | 4200
Capitol, mm 32 32 42
Putere nominala
de intrare, W 1250 1500 1200
ah=16.184 | ah=16.865 | ah=17,914
Vibratii m/c2 m/c2  |m/c2K=1,5
K=1.5m/c2 | K=1.5m/c2 m/c2
. Lpa=88.6 | Lpa=89.9 | LpA=88,8
Nivelulde, ab(A) | aB(A) | mb(A
B5(A) AB(A) a6(A)
Lwa=99.6 |Lwa=100.9 | LwA=99,8
Nivelul puterii 16(A) ab(A) ab(A)
sonore Kwa=3 Kwa= K=3,0
AB(A) 30b(A) AB(A)
Clasa de
protectie I
electricd
Clasa de
protectie
impotriva 1P20 IPX0 IPX0
umiditatii si a
prafului
Greutate, kg 4,55 49 47
Technical data Model
BH2350
BH2200 BH2250 l SDS Max
Tensiune /
Frecventa V, 220-240, 50
curentului, Hz




PRO-CRAFT

Frecventa de

ralanti, rpm 820 0-860 0-550
Impactul
energiei, J 6 6 9
Egg‘a fumului, 4200 4250 0-3850
Capitol, mm 32 42 40
Putere nominald
de intrare, W 1500 1500 1600
ah,HD
=13,550m/
ah=17,360 | ah=17,940 | S2K=15
Vibratii m/c2 M/C2K=15| CHeg
K=1,5m/c2 Mm/c2 =12.299m/
s2K=1,5
m/s2
. [pA=92.7 | LpA=780 | LpA=939
Nivelul de 15 (A) 15(A) dB ()
presiune al K=30 K=30 K=3.0
sunetului ) A 1}
AB(A) A5(A) dB(A)
LwA=103.7 | LwA=929 | LW’
Nivelul puterii a6(A) nb6(A) -dB(A:)
sonore K=3,0 K=3,0 K=3.0
AB(A) AB(A) dB(A)
Clasa de
protectie Il
electricd
Clasa de
protectie
impotriva IPX0
umiditatii si a
prafului
Greutate, kg 5.2 [ 5 73
Pentru a instala instrumentul:
2

Fig .3
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1. Curatati coada sculei (elementul 1 din figura 2) si
ungeti usor cu grasime (punctul 2, figura 2).

2. Trageti inapoi mansonul de blocare
(elementul 2, figura 3)

3. Curotirea simultand a sculei in sculd, introduceti
fanta (Poz. 4. Figura 3) pand aceasta opreste .

4. Slabiti mansonul de blocare.

Verificati rezistenta instrumentului de plantare.

6. Verificati dacé existd deteriordri de praf
(punctul 5, Figura 3).

AVERTIZARE !

Dacd capacul de praf este deteriorat, acesta

trebuie inlocuit in mod necesar!

Pentru a scoate instrumentul, scoateti mansonul de

blocare (Poz. 2, Figura 3) inapoi si scoateti scula.

Ciocanul dvs. poate fi utilizat in doud moduri:

1. Rotatie cu loviturd - Acest mod este destinat
forajului de beton, caramida, piatra si spuma.

2. Loviturd- Acest mod este destinat lucrérilor de
demolare a materialelor din caramida si ziddrie si a
placilor de aschiere care contin beton.

Rotatie cu lovitura.

Pentru a seta ciocanul in modul rotatie cu lovitura (Poz.

6 figura 4) rotiti mecanismul de ardere pe simbolul

"burghiu".

o

Fig. 4

ATENTIE!

e Modul de comutare poate fi doar intr-o pozitie
de oprire completd .

o Inprocesul de foraj, actiunea de ciocan este interzis
pentru a pune o multime de efort ciocan, acesta
poate fi doar usor de trimis. Efortul crescut nu
mareste forta de impact si creeazd doar o sarcind
suplimentard inutild asupra motorului!

e Pentru o performantd maxima in foraj, actiunea
ciocanului ar trebui sa fie de lucru la vitezd maxima.

e Pentru a evita uzura rapidd a mecanismului de
lovire, asigurati-va ca maneta de comutare a fost
fixatd intotdeauna in oricare dintre cele doud pozitii
de operare.

e mod de atac



PRO-CRAFT

e  Pentru a seta cursa pe maneta (poz. 6, Figura 5)
Anismul de impact pentru a roti simbolul
",
ATENTIE!
Dacd simtiti cd angrenajele nu sunt incluse in legaturd,
rotiti mandrina cu maéna. Nu aplicati fortd excesivd
asupra comutatorului.

Fig. 5

Fig. 6

Setarea bitului

inainte de a instala bitul, asigurati-vd c& burghiul este
oprit si deconectat.

Mecanismul de parghie al socului intr-o pozitie
intermediard. Acum puteti roti manual bitul in pozitia

doritd. Apoi repetati mecanismul  parghieide socin
pozitia "bit". Dalta se fixeaza in pozitia dorita.
Dacd intrerupdtorul este blocat in aceastd

pozitie, faceti o mica operatiune cu burghiul manual.
Mecanismul pérghiei socului trebuie sa fie corect
pozitionat. Nu folositi un ciocan ca o resturi! Dupa lucrul
in modul de atac ar trebui sd li se permitd sd lucreze in
modul de gdurire cu ciocan pentru a descompune
grdsimea.

Bateti doar particule mici de material, astfel incat munca
va fi mai productiva.

Cand se da in miscare inainte de a incepe, asigurati-va cd
ati verificat daca bitul este fixat in pozitia de lucru.
Instalare méner lateral

N

ATENTIE!
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Pentru a asigura o gdurire sigurd, setati intotdeauna
manerul lateral (pozitia 7, Figura 7).

Pentru a mentine pozitia in punch, atunci cand manerul
lateral poate fi montat pe ciocan in orice pozitie. Slabiti
butonul rotindu-lin sens invers acelor de ceasornic. Apoi
fixati-o in pozitie si strangeti-o in sensul acelor de
ceasornic.

Fig.7

UTILIZAREA SCULEI

A

Pornirea ciocanului rotopercutor

inainte de a utiliza instrumentul, verificati intotdeauna
eficienta comutatorului, dupd eliberare ar trebui s&
reveniti cu usurintd la pozitia "Off"

ATENTIE!

Fig.8
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Fig. 9

Pentru a porni instrumentul, faceti clic pe comutator
(pozitia 8, Figura 8). Pentru a opri
instrumentul eliberati comutatorul ( pozitia 8,9).

ATENTIE!

Imediat ce cuplajul a lucrat, opriti imediat masina. Acest
lucru va va permite sd evitati supraincarcarea motorului.
Folosirea ca ciocan

Puneti mecanismul parghiei socului la "bit". Pastrati ferm
masina cu ambele maini. Porniti masina si depuneti
eforturi minime pentru a pdstra masinile in locatia de
impact selectata. O mare presiune asupra burghiului nu
este necesard, deoarece nu oferd cele mai bune
rezultate.

Fig.10

Setarea adancimii gauririi

Sapa de adancime este utilizatd pentru géurirea gaurilor
de profunzime uniforma. Slabiti butonul de fixare, situat
pe manerul lateral si introduceti manometrul pentru
adéancimea in orificiul de la baza clemei. Reglati opritorul
de adancime la adancimea doritd si strangeti butonul de
fixare.

INGRIJIREA UNELTELOR
Curdtenie
Motorul care functioneaza (cand apdsati comutatorul)
arunca murddrie si praf din toate orificiile de ventilatie.
Pértile din plastic extern pot fi curdtate cu o carpa umeda
si detergent usor. Nu utilizati un solvent.

A ATENTIE!

inainte de utilizarea solutiilor de curatare, deconectati
instrumentul de la retea.

INTRETINERE

intotdeauna inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere
preventive, asigurati-vd cd instrumentul este oprit si
deconectat de la priza.

Pentru functionarea sigurd si fiabild a instrumentului,
tineti minte ca reparatii. intretinerea si ajustarea
instrumentului ar trebui sa fie in
centre de servicii, folosind ~ numai  piese de schimb
originale si consumabile.

BG | BbJITAPCKU

BG | BbJIFAPCKHN
NEP®OPATOP
BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200, BH2250,
BH2350 SDS Max

PBKOBO/ICTBO 3A EKCIJIOATALIMA
Enektpuyeckust nepdopatop Procraft e HapexaeH
MHCTPYMEHT, KOHTO MOXe Aa paboTy B AABa pexuma:
yAap v npobuBaHe c yaap. TO3U MHCTPYMEHT e
npefHasHayeH 3a pasbuBaHe, NPO6UBaHE, OCTbPrBaHe
Ha 6eTOH 1 Apyrv NOA06HM MaTepuanu, Hanpumep npu
nonaraxe Ha Tpb6y, Kabenu, MHCTanupaHe Ha
BOJIONPOBOAHU CUCTEMM U APYrY paboTy.

06WMAT U3rnes Ha MHCTPYMEHTUTE e NoKa3aH Ha
Gurypa 1.

PRO-CRAFT
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BH1500E
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BH1750
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3.
4_
5.
6_
yAap".

BG | BbJITAPCKU

3aK/Tt0YBaLLa BTYIKa;
NONMBAHUTENHA APbXKa;

3a/iHa APbXKKa;

3axpaHBall, kaben;

GyTOH 3a 3axpaHBaHe;

npeBK/OYBaTEN Ha pexumu "yaap", "npo6usaxe ¢

WHCTPYKLIUN 3A BE3OMACHOCT

NPEAYNPEXAEHUE!

lMpoyeTeTe  BHAMATENHO  BCWYKM  WHCTPYKLMUM.

Hecnas3BaHeTo Ha BCUYKM MHCTPYKLMM, U3GPOEHM Mo-
[0y, MOXe Aa foBefe A0 TOKOB yAap, noxap v / unm

2.
3.
BH2250
4.
5.
6.
BH2200
7.
8.
9.
BH2350 SDS MAX
Puc. 1

22

CEPMO3HMN TeNeCHN HapaHABaHUA.
1.

Mopabpxaiite pa6oTHaTa CM 30Ha YucTa U fo6pe
ocBeTeHa. 3aTpynaHuTe C 0TNaAbLiM NOBbPXHOCTH
¥ TbMHUTE Y4acTbLy MOraT @ MPUYMHAT aBapus.
He n3nonseaiite MHCTPYMeHTa BbB B3pMBOONAacHa
aTMocdepa, T.e. MpU Hanuyue Ha eKCnNo3UBHM
TEeYHOCTW, rasoBe M npax. Enektpuueckute
MHCTPYMEHTN Cb3fiaBaT MCKpa, KOATO MOXe fAa
Bb3NNaMeH npax Uau uanapexus.

[ipbxTe noceTutenuTe, Aelarta Aaney ot MACTOTO
Ha  M3MoNn3BaHe Ha  eNeKTPOMHCTpyMeHTa.
OTBAMYAHETO HAa BHUMaHMETO OT paboTaTa Moxe
Na foBefe [0 3ary6a Ha KOHTPOn.

He npeHartsraiite ka6ena. Hukora He uanonssaiite
Kabena, 3a fa HOCUTE eNeKTPOMHCTPyMeHTa.
[pbxTe Kabena aaney oT TOMANUHA, MAacno, oCTpu
npeAMeT WUAM ABUXewWwM ce yacTu. 3ameHsiite
CBOEBPEMEHHO MOBpefeH Kaben. [oBpepseHusT
Ka6en yBennyaBa pucka oT TOKOB yAap.

KoraTo pa6oTute C €NneKTPOMHCTPYMEHTH Ha
OTKPUTO, W3NON3BaiiTe yAbXUTENeH Kaben,
npefHasHayeH 3a BbHWHA ynoTpe6a ¢ Hagnuc "W-
A" wunn  "W'. Tesu BuAOBe LIHypoBe ca
npefHasHayeHn 3a ynoTpe6a Ha OTKPUTO W
HamansBat pucka oT TOKOB yAap.

06nuyaiiTe ce npaBunHO. He HoceTe CBO6OAHM
APexv unu ykpawenus. JpbxTe kocata, ApexuTe u
pbKaBuLMTE C1 flaney OT BbPTALLYM Ce YacTu.
N36sreaiiTe HEBONHO BKNtOYBaHe. YBEpeTe Ce, Ye
NpeBKoYBaTENAT € B nonoxenue ,M3KJ", npeau
A BKNIOYNTE UHCTPYMeHTa B Mpexarta. M3BageTe
KNIOYOBETE WAW TaeyHUTe KOYOBe, npean Aa
BK/IOYMTE WHCTPYMeHTa. Knioy, ocTaBeH B
NOABNXHUTE YacTW, MOXe [a MPUYNHU TeNecHu
HapaHsBaHus. He ponyckaiite cuTyauus, npw
KOATO TPSI6BA Aia Ce NpoTAraTe KbM UHCTPYyMeHTa!
N3nonsBaiiTe cnewynanHo npesnasHo obopyaBaHe.
BuHaru HoceTe npepnasHu ounna.

He n3nonagaiite npekomepHa cuna npu pabota c
MHCTPyMeHTa. M3nonseaiite camo fo6pe 3aToueH
HakpaiiHuk. Toit we cBbpLM paGoTaTta no-Ao6pe n
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no-6e3onacHo, ako paboTu cbC cunaTa, 3a KosiTo e
npefHasHayeH.

10. He u3nonaeaiite MHCTPYMEHTa, ako
NPeBK/IOYBATENAT He PaboTh. Bcekn MHCTPYMEHT,
KOTO He ce KOHTponupa OT MpeBKAtoyBaTens, e
onaceH 1 Tpsi6Ba Aa 6bfie PEMOHTUPaH.

11. WsknwoyeTe wencena OT  M3TOYHMKA  Ha
3axpaHBaHe, NMpeayn fAa HacTpouTe, NOAMeHsATE
akcecoapuTe WM CbXpaHsiBaTe MHCTpyMeHTa.
MaseTe WHCTPyMEHTa Ha MACTO, HEAOCTBMHO 3a
Aeua.

12. BHMMaTenHo ce TrpuxeTe 3a MHCTPYMEHTa.
MoaabpxaitTe pexewus WMHCTPYMEHT OCTbp U
4ncT. BHUMaTeNHO NOAABPKAHUTE UHCTPYMEHTH C
OCTPM peXeLyy YacTu HAMa fa 3asxpAaT u ca no-
NEeCHU 3a KOHTPON.

13. MpoBepeTe MHCTPyMeHTa 3a MoApaBHBaHe U
3axBalllaHe Ha MOABUKHM YaCTK, CYYNeHU YacTu u
BCAKAaKBM [PYrM YCNoBMs, KOMTO MoraT fja
NoOBAMUAAT Ha paboTaTa Ha MHCTPYMeHTa.

14. W3nonsBaitTe caMo akcecoapu, npenopbyaHu OT
npou3BOAMTENs 3a Bawus Mopen. PesepBHuTe
4acTH, KOMTO MOAXOXAAT Ha eAWH MHCTPYMEHT,
moraT Aa 6bAaT onacHu 3a apyr.

LOMbJIHUTENHU NPABUJIA 3A BE3OMACHOCT

1. BuHaru usnonssaiite npegnaseH wnem (kacka),
npeanasHn oynna M / WA 3alUTHa Macka W
npenopbynTeNHO M3Mon3BaliTe mMacka 3a npax,
NPOTEKTOPY 3a YLK U AeGenu NaMyyYHu pbKaBuLy.

2. Tlpean pa 3anmoyHeTe paboTa, yBepeTe ce, ue
CBpeAJIoTo e 3ApaBo 3aKPeneHo B Abpxava.

3. Tlpean pa6oTa npoBepeTe 3aTerHatu 5 ca
BUHTOBeTe. [lo Bpeme Ha HopmanHa pa6oTa
MawuHata Bu6pupa. BuHTOBETe MoraT pAa ce
pasxnabsT M ToBa MOXe fja NPUYMHU aBapus unn
3nononyka.

4. B cTyaeHus ce30H uAM cnep  AbAroTpaiHoO
CbXxpaHeHue, npeau pAa pa6oTuTe, ocTaBeTe
MalwuHata fJa paboTW HAKONKO MUHYTU 6e3
HaToBapBaHe, TOBA Lie OMEKOTW CMaskaTta, 6e3
KOeTo e 6bae HEBb3MOXHO fa ce paboTu B
YAApEH PeXum.

5. BuHaru onupaiite Kpakarta cu cTabusHa OCHOBa.
Korato pa6oTuTe Ha BMCOYMHA, yBepeTe ce, ue
HAIMA HWUKOW Noj Bac.

6. [lpbXTe 34paBO MHCTPYMEHTa B pbLieTe cU. BuHaru
13non3BaiiTe CTpaHMYHaTa ApbXKa.

7. He pokocBaiiTe C pblie BbpTAWMUTE CE YaCTU Ha
MHCTPYMeHTa.

8. He HacouBailTe MalMHaTa KbM XOpa U XUBOTHN.

9. HeocTaBsilTe MHCTpyMeHTa 6€3 HaA30p.

10. BknioyBaiiTe MalwKMHaTa cCaMo KOraTo TS € B pblieTe
BU.

11. KoraTo pa6oTuTte B CTEHN U NOAOBE, KbAETO MOraT

Aa  6bpaT  pasnonoXeHW npeaMeTM  Mog,
€NeKTPUYECKO HamnpexeHue, He JoOKOCBaiTe
METajHUTe yYacTM Ha WHCTPYMeHTa, 3a Ja
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u3berHeTe TOKOB yAap, Korato nonajHe B

npeAMeTH  MOA  eNeKTPUYECKO  HampexeHue,
APbXKTE WHCTPYMEHTa CaMo 3a M30MUpaHu
NOBBPXHOCTH.

He pokocealiTe cBpegnoTo BepHara cnep
npo6ueaHeTo. Te Morat Aa 6bAaT MHOrO ropeuyy
M A2 NPUYKHAT U3rapsHus.

ENEKTPO3AXPAHBAHE
WNHCTPyMEHTBT Tpsi6Ba fJa 6bje CBbP3aH KbM
€NeKTPUYECKA MPEXa C HanpeXeHue, CbOTBETCTBALLO
Ha HanpeXeHWeTo, NOCOYEHO Ha Tabenkata c
MapkupoBkaTa.  M3nonsBaHeTo Ha  TOK  MOA
M3UCKBAHOTO  HaMpexeHWe MOXe fAa  MPUYUHM
npeToBapBaHe Ha WHCTPyMeHTa. BuabT Ha Toka e
npomMeHnus, epHodaseH. B cboTBETCTBME  C
€BPONECKUTE CTaHAAPTH, YpeabT UMa BOIHA CTeneH
Ha 3alWuTa OT TOKOB yAap M CNefoBaTeNHO MOXe Aa
6bjie CBbP3aH KbM He3a3eMeH! U3BOAM.

Te):lau“uue:l(u Mogenb
BH1250 | BH1500E | BH1750
Hanpexenue, V/ y
YectoTa, Hz 220240, 50
Yucno Ha o6o-
poTHTE, rpm 0-850 0-800 950
Cwuna Ha yaap, J 4.5 5 4.5
Yucno Ha
yaapwTe, bpm 0-5300 0-5300 4200
Makc.
AnameTbp Ha 32 32 42
CBpeAnoTo, mm
norpecnsea | 1250 1500 1200
ah=16.184 | ah=16.865 | ah=17,914
Bu6pauus m/c2 m/c2 m/c2 K=1,5
K=1.5m/c2 | K=1.5m/c2 m/c2
Lpa=88.6 | Lpa=89.9 | LpA=88,8
Hueo a n6(A) | #B(A) | mB(A)
sBykosa Kpa=3 Kpa=3 K=3,0
MoLLHOCT A
ooy oy 00T THAL9%E
wa= wa= wA=99,
Tona AB(A) | aB(A) | mB(A)
e Kwa= 3 Kwa= K=3,0
u B5(A) | 3ab(A) | aB(A)
Knac 3awura 1]
Knac Ha 3awuTa
OT BAGra # Npax 1P20 IPX0 IPX0
Terno, kg 4,55 49 47
TexHuyeckn M
faHHM oaenb
BH2350
BH2200 ‘ BH2250 SDS Max
HanpexeHue, V/
YecToTa, Hz 220240, 50
Yucno Ha o6o-
poTuTe, rpm 820 0-860 0-550
Cuna Ha yaap, J 6 6 9
Yucno Ha
yaapure, bpm 4200 4250 0-3850
Makc.
LMaMeTbp Ha 32 42 40
CBpPEAJI0TO, mm
MoTpe6nsema
mouHocT, W 1500 1500 1600
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ah,HD
=13,550m/
ah=17,360 | ah=17,940 | S2K=35
Bu6pauus M/c2 IM/c2K=15| o CHeg
K=1,5m/c2 m/c2 =12.299m/
s2K=1,5
m/s2
[pA=92.7 | LpA=78,9 | LpA=93,9
Sroona ab(A) | “ab(A) | dB(W)
MOUIHOCT K=3,0 K=3,0 K=3,0
AB(A) A5(A) ?_B(éx)
_ _ W,
isowa | LWASTOLT| LwAe29 | i
3BYKOBa ﬁ=3 0 ﬂ=3 0 dB(A)
MOLLHOCT B(A) E(A) K=3,0
A A dB(A)
Knac 3awura 1l
Knac Ha 3awmta
OT BNara u npax IPX0
Terno, kg 5,2 [ 5 [ 73

3a MOHTUpaHe Ha HaKpatH1K:

o

Puc. 3
MoumcTeTe cTE6N0TO Ha HaKpaitHuka (nos. 1, puc.
2) ¥ NEKO ro CMaXeTe C KOHCUCTEHTHA CMaska
(nos. 2, puc. 2).
WagbpnaiiTe 3ak/toyBalara BTynka Hasag (nos.
3, puc. 3)
C e4HOBPEMEHHO BbPTEHE NOCTaBeTe HakpaiHuKa
B MHCTPYMEHTAJIHOTO rHe3fo (no3. 4, puc. 3),
noKpain.
OcBo6ofeTe 3akntouBalyaTa BTyIKa.
MNpoBepete 3a cTabuiHo npuasraxe.
MNpoBepsiBaiiTe Aanu Kanaykara 3a npax e
u3npasHa (nos. 5, puc. 3).
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BHUMAHME!

Ako KanaykaTa 3a npax e noBpefeHa, T TpA6ea Aa

6bae cMeHeHa!

3a fa u3BafuTe HakpaiHuKa, usgbpnaite

3aknioyBallarta BTynka (nos. 3, puc. 3) Hasag u

u3gbpnanTe HakpaiHuKa.

BawuaT nepopatop Moxe pa paboTu B ABa pexuma:

1. BbpTeHe ¢ yaap - TO31 PeXUM e npefHasHayeH 3a
npo6uBaHe Ha 6ETOH, Tyx/a, KAMbK U NEHOGETOH.

2. Ypap - TO31 pexuMm e npefiHasHayeH 3a
NIeMOHTa)XXHU paboTi BbPXY TYXEeHa 1 Ap.
3upapus, 6eTOH-CbAbPXKaLLM MaTepuani U 3a
KbPTEHe Ha MI0YKM.

Bbprene c yaap

3a fja HacTpoUTe pexuMa Ha npo6uBaHe c yaap, e

Heo6x0ANMO fa 3aBbPTUTE NocTa (N03.6 puc. 4) Ha

YAapHUS MexaHU3bM KbM CUMBONA ,CBPEANO”.

Puc. 4
BHUMAHME!

e MoxeTe a NpeBKIIOYMTE PEXMMA CAMO KOraTo
nephopaTopbT € HambAHO CpsI.

o [lo Bpeme Ha Npo6uBaHe C yaap e 3abpaHeHo Aa
ce npunara MHOro cuna BbpXy MaluvHaTa, Moxe
JAia ce HacoyBa camo 6e3 npeKkoMepHo ycunue.
MpeKoMepHUA HaTUCK He YBenuYaBa cunata Ha
YAapa, a caMo Cb3faBa HeHyXHU AOMbIHUTENHN
HaTOBapBaHus Ha ABurarens!

e 3ajanocTUrHeTe MakcuManHa
NPOM3BOAUTEIIHOCT N0 BpeMe Ha NpoBuBaHe ¢
yAap, paboTeTe ¢ MaKCUManHu CKOpoCTH.

e 3apawusberHere 6bp30TO U3HOCBAHE HA YAAPHUA
MeXaHU3bM, yBepeTe ce, Ye I0CTbT 3a
NPeBKNOYBAHE BUHATK € QUKCUPAH B HAKOSA OT
ABeTe PaboTHU NO3NLNM.

Pexum Ha ypap

3a Aia HacTpouTe pexuma Ha yzap, e Heo6XxoauMo
A 3aBbpTuUTE NI0CTa (N03.6, pUC. 4) Ha yaapHus
MexaHW3bM KbM CUMBONA ,ANeT0".
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BHUMAHMUE!

AKo uyBCTBaTe, Ye 3b6HUTE Konena He 3alenear,
3aBbpTeTe NAaTPOHHUKA C pbKa. He npunaraiite
npeKoMepHa ciia KbM NpeBKioyBaTens.

Puc. 5

Puc. 6

MoHTax Ha gneto

o [lpeau pa uHcTanupate AneTo, yBepeTe ce, e
nepopaTopbT € U3KNIOYEH, B T.4. OT KOHTaKTa.
lMocTaBeTe nocTa Ha yaapHUA MeXaHU3bM B
MeXANHHO nonoxeHue. Cera ANeToTo MOXe Aa ce
3aBBPTM PHYHO A0 XenaHaTa paboTHa No3uLMs.
Cnep ToBa OTHOBO MOCTaBeTe /10CTa Ha yAapHUA
MeXaHW3bM B NON0XeHMeE ,A1eT0". HakpaiiHUKbT
Lie ce 3acTonopu.

e AKO NpeBKNiOYBATENAT He Ce 3aK/I0YM B TOBA
NoNoXeHNe, 3aBbpPTETE IEKO ANETOTO C PbKa.

e JlocTbT Ha yAapHUs MexaHu3bM Tpsabea Aa 6bae
TOYHO 3aKpeneH B HyXHaTa nosuuus. He
13ron3BaiiTe MawunHata kato noct! Cneg pa6ota
B y/iapeH PexuM e Heo6X0AMMO fia ce 0CTaBu
nepbopaTopbT Aa NOpaboTh B PEXUM Ha
npo6uBaHe, 3a fia ce pa3anpocTpaHu cMaskara.

e KbpTeTe Manku yactuum oT MaTepuana, Taka
pa6otara Bv L€ 6bAe No-NpoAyKTUBHA. KoraTo
KbpTUTE, NPEAM Aa 3aroyHeTe, onpeseneHo

BG | BbJITAPCKU

Tpsi6Ba fja NpoBepuTe danu AETOTO € 34paBo
duKcupaHo B paboTHO MoNoXeHMe.

MoHTHpaHe Ha CTPaHNYHa APbIKKA
BHUMAHME!

3a ga ocurypute 6esonacHo Nnpo6uBaHe, BUHaru
MHCTanupaiiTe CTPaHMYHaTa APbXKa (nos3. 7, puc. 7).
3a Aa yabpxate nepdopatopa BbB BCAKO NONOXEHUE
o BpeMe Ha Npo6uBaHe, CTpaHUYHaTa APbXKA MOXe
Aa 6bJie MOHTMPaHa BbpXy NepdopaTopa BbB BCAKO
eAHO nonoxeHxue. Pasxna6ere ApbxKaTa, KaTo s
3aBbPTUTE 06PATHO Ha YaCOBHUKOBATA CTpenka. Cnep
TOBA A1 HarnaceTe B 3aJafieHO NONOXEHUE U OTHOBO f
3aTerHere, KaTo A 3aBbPTUTE N0 NOCOKa Ha
YacoBHUKOBATa CTPeNKa.

ocnabuts 3aTsH

Puc. 7
PABOTA C UHCTPYMEHTA
BknioueaHe Ha nepgopartopa

BHUMAHME!

Mpeau Aa BKNIOYNTE MHCTPYMEHTA, BUHATH
npoeepsBaiiTe paboTocnoco6HocTTa Ha
npeBKNIOYBaTens, CNes KaTo ro nycHere, Toi Tpa6sa
NecHo fja ce BbpHe B NOJOXEHHe "U3KIoYeHo" .

Puc. 8
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Puc. 9
3a J1a BKNIOYNTE NHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETEe
npeskAtoyBatens (no3. 8, puc. 8). 3a Aa uskounTe
MaluuHaTa, ocBo6oAeTe NpektoysaTens (nos. 8, puc.
9).

BHUMAHMUE!

Cnep kaTo MydTaTa 3apa6oTu, U3KNoueTe MalmHaTa
He3abaBHo. ToBa L€ BM NO3BOM f1a U36erHete
npeToBapBaHe Ha enekTpoABuraTens.

Pa6oTa B peXxum ,MHeBMaTHYeH YyK"

lMocTaBeTe focTa Ha MalwKHaTa B NONOXEHME ,ANeTo".
[pbXTe MalmHaTa 34paBo C ABe pbLe. Bkniovere
MallMHaTa, NPUOoXKETe NieKa CUNa, 3a ia AbpxuTe
MaluMHaTa Ha MACTOTO, M36paHo 3a yaap. He e
Heo6xoAMMO Aa HaTMCKaTe CUIHO BbPXY nepdopatopa,
Tbil KaTo TOBa HAMa fia Aafe No-A06pU pe3ynTaTu.

Puc. 10
OrpaHuuMTen Ha AbN60YMHATA Ha Npo6uBaHe
OrpaHMYNTENsT Ha AbNGOYNHATA Ha NPobMBaHe ce
13non3ea 3a Npo6uBaHe Ha Aynku Ha efHa U cblya
abnbounHa. Pasxnabete 6yToHa Ha cko6arta,
pasnonoXeH Ha CTpaHUYHaTa fpbXKa W HarnaceTe
orpaHuyuTens Ha AbnboynHaTa B 0TBOpa B OCHOBaTa
Ha cko6aTa. PerynupaiiTe )enaHaTa fbn6ounHa u
3aTerHeTe GyTOHa 3a 3aTAraHe.

TPUXXWU 3A UHCTPYMEHTA

Yucrene

Mpu paboTely aBuraten (Ypes HaTUCKaHe Ha
npeBK/OYBaTeNs) NPOAyXaiTe 3aMbpcABaHUATA OT
BCUYKN BEHTU/ALLMOHHN OTBOPU.
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BbHWHNTE NnacTMacoBu YacTi Morat fa 6baart
NOYMCTEHN C BNaXHa Kbpra i HearpecuBeH npenapar.
Hukora He nsnonsgaiite pasrsoputen.

OBC/Y)XXBAHE

BuHaru ce yepsBaiiTe, Ye MUHCTPYMEHTBT € U3KITHOYEH,
B T.Y. OT KOHTaKTa NpeAu Aa U3BbpLUMTE feiHOCTH NO
NoAAPbXKA U CepBU3.

3a 6e3onacHa 1 HafieXAHa paboTa Ha UHCTPYMEHTa, He
3abpaBsiiTe, Ye PEMOHTBT, NOAAPBXKKATA U
HacTpoiikaTa Ha MHCTpyMeHTa TpsibBa Aa ce
M3BbPLUBAT B YCNIOBUATA HAa CEPBU3HM LIEHTPOBE, KaTo
Ce 13MoN3BaT CaMo OPUTMHANHN Pe3epPBHI YacTu 1
KOHCYyMaTuBM.

CZ | CESKY
VRTACKA S PRIKLEPEM
BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200, BH2250,
BH2350 SDS Max
UZIVATELSKA PRIRUCKA
POPIS: Vrtacka s pfiklepem rychlostni Procraft - je to
spolehlivy néstroj, ktery mize pracovat ve tiech
rezimech: vrtani, Gder, vrtani s Gderem. Tento néstroj je
uréen pro rozbiti, vrtani, Skrabani v betonu a dalSich
podobnych materidlech, napfiklad pfi poklddce potrubi,
kabeld, instalaci, instalatérské zboZi, jinych pracich.

E
=

<l

PRO-

BH1250



PRO-CRAFT CZ | GESKY

PRO-CRAFT

BH1500E BH2200

BH2350 SDS MAX

BH1750 Celkovy vzhled néstroje prezentovany na obrézku 1.

- uzaviraci pouzdro

- doplnitelna rukojet

- zadni rukojet

- kabel elektriky

- tlaéitko spusténi

- prepindni riznych rezimd - vrtani,ider

oo WwN =

BEZPECNOSTNi PREDPISY :

Pozorné si prectéte vSechny pokyny. Nespravné

dodrzovani vsech pokynd, uvedenych nize, mize

zplsobit elektricky dder, poZar a/nebo vézna osobni
zranéni.

1. Obsahuji vase pracovni podlozku v Cistoté a dobfe
osvétlené. NeCistota povrchu a potemnélé prostory

BH2250 mohou byt pfi¢inou drazu.

2. Nepouzivejte ndstroj ve vybusné atmosfére, tj. v
piitomnosti vybusnych kapalin,plynd a prachu.
Elektrické naradi vytvaii jiskrukterd mize zapalit
prach nebo pary.

3. Udrzujte navstévniky, déti dal od mista spotieby
elektrickym nafadim. Rozptyleni od prace, mize
vést ke ztraté kontroly.

4. Neprehybejte kabel. Nikdy nepouZivejte kabel pro
toho, aby se prenaset elektrické nafadi. Udrzujte
kabel daleko od zdroji tepla, oleje, ostrych
pfedmétd nebo pohyblivjch Césti. Vyménte
poskozeny kabel okamzité. Poskozeny kabel
zvySuje riziko elektrického Soku.
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10.

11.

12.

13.

14.

Pfi préci s elektrickym néfadim venku, pouzivejte
prodluzovaci kabel ur€eny pro préci na ulici, s
oznacenim "W-A" nebo "W". Tyto typy kabeld jsou
navrzeny pro praci na ulici a snizuji riziko
elektrického Soku.

Vhodné se oblékejte. Nenoste volné oble¢eni nebo
Sperky. Udrzujte vase vlasy, odév a rukavice dal od
rotaénich ¢ésti.

Ujistéte se, Ze prepinac je v poloze "VYPNUTO" pied
zapnutim do zasuvky. Vyjméte nastaveni klice nebo
klice pfed zapnutim ndstroje. Kli¢, zanechal v
pohyblivych Céstech néradi, mize byt pficinou
zranéni. Nedovolte, aby situace, pfi kterych je tfeba
tdhnout k nastroji!

Nezapominejte ochranné vybaveni pro zabezpeceni.
Vzdy noste ochranné bryle.

Nepouzivejte nadmérnou silu pfi praci s nstrojem.
PouZivejte pouze akutné utaZeny nastroj. To se
provede préaci lépe a bezpecnéji, jestlize bude
pracovat se stejnym vykonem, na ktery je to
nastavené.

NepouZivejte ndstroj, pokud spina¢ nefunguje.
Jakykoli ndstroj, ktery neni fizen vypinacem, je
nebezpeéné a musi byt opraveno.

Odpojte zastréka ze zdroje proudu, do toho, jak
udélat nastaveni, vyménu pfisluSenstvi nebo nechat
néstroj na skladovani. UdrZujte nastroj v mistech,
nedosazitelnych pro déti.

Peclivé starat se o ndstroj. UdrZujte fezné nastroje
ostré a Cisté. Peclivé udrZzované néstroje s ostrymi
fezani dily nebudou zapadat a bude jejich snadnéjsi
ovladani.

Podivejte se na nastroj na zarovnani a funkénost
pohyblivych ¢dsti, rozbiti dild a veskeré dalsi
podminky, které mohou ovlivnit provoz néradi.
PouZivejte pouze pfisluSenstvi, které jsou
doporuceny vyrobcem pro vas model. Nahradni dily,
které se hodi jeden néstroj, miize byt nebezpecné
pro nékoho jiného.

DALSi BEZPECNOSTNI PRAVIDLA :

1.

Vidy pouzivejte bezpecnostni prilbu (pfilba),
ochranné bryle a/nebo ochrannou masku, a také je
doporuceno pouzivat protiprasny respirdtor, usni
chrénice a tlusté bavinéné rukavice.

Pfed zahdjenim praci se ujistéte, Ze vrtdk bezpeéné
pevné v drzéku.

Pred praci zkontrolujte stupen utaZeni Sroubd. Pfi
b&7ném provozu stroj vibruje. Srouby mohou piijit
ve zhorSené kondici, a to mizZe zplsobit nehodu
nebo Uraz.

V chladném obdobi nebo po delsim skladovani, pfed
praci, dejte pfistroji nékolik minut bézet bez zatéze,
je to mazivo, bez niz se prace v rezimu narazu bude
nemozny.

Vzdy udrZujte stabilni postaveni nohou. Pfi préci ve
vyskéch ujistéte se, Ze v nepfitomnosti nékoho pod
Vami.
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Udrzujte néstroj v rukou pevné. Vzdy pouZivejte
boéni rukojet.

Nedotykejte se rukama k rotujicim ¢astem néstroje.
Neukazuji dérovace ve sméru Zivych objektd.
Nenechdvejte nastroj pracujici bez dozoru.

Vyrabi zapindm, jen kdyz je to v rukou.

Pfi préci ve sténdch a podlahach, kde mohou byt
rizné predméty, nedotykejte se kovovych Césti
nastroje vyhnout se drazu elektrickym proudem pfi
zasazeni na vodivé pfedméty drzte nafadi pouze za
izolované povrchy.

. Nedotykejte vrtaki hned po vrtani. Mohou byt velmi

horké a zplsobit popaleniny.

NAPAJENI

Nastroj by mél byt pfipojen do sité s napétim,
odpovidajicim napéti, uvedené na S§titku. Pouziti ac
podpéti mlzZe vést k pretizeni nastroje. Rod proudu —
stiidavy, jednofézovy. V souladu s evropskymi normami
nastroj ma dvoji stupen ochrany pfed Grazem proudem, a
proto mlze byt pfipojen k nezazemnénym zasuvkam.

SPECIFIKACE
Technické udaje Modelka
BH1250 | BH1500E | BH1750
Napéjeci napéti ]
V/frekvence Hz 220-240, 50
Volnobézné
otacky, rpm 0-850 0-800 950
Otéacky, J 4.5 5 4.5
Rézova sila, bpm| 0-5300 0-5300 4200
Max. primér
vrtani, mm 32 32 42
Prikon, W 1250 1500 1200
ah=16.184 | ah=16.865 | ah=17,914
Hladina vibraci m/c2 m/c2 m/c2 K=1,5
K=1.5m/c2 | K=1.5Mm/c2 Mm/c2
: Lpa=88.6 | Lpa=89.9 | LpA=88,8
Hetokého AB(A) | AB(A) | AB(A)
tlaku Lpa: Kpa=3 Kpa=3 K=3,0
: B5(A) BB(A) B5(A)
Hiadina Lwa=99.6 [Lwa=100.9 [ LwA=99,8
akustického AB(A) £6(A) £6(A)
tlaku Lwa: Kwa= 3 Kwa= K=3,0
: B5(A) 386(A) B5(A)
Trida elektrické Il
ochrany
Trida ochrany
proti vihkosti a 1P20 IPX0 IPX0
prachu
Hmotnost, kg 4,55 49 4,7
Technické idaje Modelka
BH2350
BH2200 BH2250 ‘ SDS Max
Napdjeci napéti ]
V/frekvence Hz 220-240, 50
Volnobézné
otétky, rom 820 0-860 0-550
Otéacky, J 6 6 9
Rézova sila, bpm| 4200 4250 0-3850
Max. prameér
vrtdni, mm 32 42 40
Prikon, W 1500 1500 1600
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ah,HD
=13,550m/
ah=17,360 | ah=17,940 | S2K=35
Hladina vibraci m/c2 m/c2 K=1,5 ah,CHeg
K=1,5m/c2 m/c2 =12.209m/
s2K=1,5
m/s2
Hladina LpAB-?AZJ [pA=78,9 | LpA=939
akustického £6(A) £5(A) dB ()
tlaku Lpa: K=3,0 K=3,0 K=3,0
AB(A) A5(A) ?_B(lz\)
W,
Hiadina LWA62£)3-7 '-W‘E'(%'g =104,9
akustického 830 ) dB(A)
tlaku Lwa: E(A) E(A) K=3,0
A A dB(A)
Trida elektrické I
ochrany
Trida ochrany
proti vihkosti a IPX0
prachu
Hmotnost, kg 5,2 [ 5 [ 73
NAVOD K OBSLUZE :

Obr. 3

Pro nastaveni néstroje:

1. Ocistéte stopku néstroje (pos.1, obr.2) a lehce
promazat mazivem (pos.2, obr.2).

2. Odtdhnéte zpét uzaviraci vrtulku (pos.Breakfast.
obr.H)

3. Se soucasnou rotaci zadejte ndstroj v
instrumentalni hnizdo (pos.4. obr.H) aZ na doraz.

4. Uvolnéte uzaviraci vrtulku.

5. Zkontrolujte pevnost pfistani nastroje.
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6.  Zkontrolujte, zda neni poskozen, zda prachotésny
uzavér (pos.5, obr.H).

POZOR ! Pokud prachotésny uzavér poskozen, pak je

tieba nutné vyménit!Pro extrakci nastroj mizete nechat

uzaviraci vrtulku (pos.Sz, obr.H) dozadu a vytahnéte

nastroj.

Vase vrtacka miiZe pracovat ve dvou reZimech:

1. Rotace s Gtokem — tento reZim je uréen pro vrtani
betonu, cihel, kamene a porobetonu.

2. Uder - tento rezim je uren pro pofadéni
demontéznich praci na cihlové-kamenné zdivo,
betonovych materidlech a rozjeti dlazdice.

Rotace s tderem :

Pro to, aby nastavit reZim vrtani s Gderem, tfeba péky

(pos.6. obr.4) $ok mechanismus oto¢it na symbol

"vrtani".

Obr. 4

POZOR:

e  Prepinani rezimu je mozné pouze ve stavu Gpiné
zastaveni dérovani.

eV procesu vrtani s perkusni akce je zakdzano klast
velké dsili k vrtacce, to mize jen lehce nasmérovat.
Zvy3ené (Usili neni zvySuje silu ndrazu, a pouze
Vvytvéii zbytecné dodateéné zatizeni motoru!

e Pro maximalni vykon v procesu vrtani s perkusni
akce je tfeba pracovat na maximélnich otéckach.

e Aby se predeslo rychlému opotfebeni Sok
mechanismus pozor, aby fadici vzdy nachézel
zaznamenanych v kazdém ze dvou pracovnich
podminek.

e ReZim dderu

e Protoho, aby nastavit rezim bit, je tfeba paky (pos.6.
obr.4) ok mechanismus otocit na symbol "sekac".

POZOR :

Pokud Méte pocit, Ze ozubena kola nejsou zahrnuty v
zépletkach, prostréte sklicidlo rukou. Nepouzivejte
nadmérné velkého Usili.
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Obr. 5

Obr. 6

Nastaveni sekace:

e  Pred instalaci sekace ujistéte, Ze vrtacka je vypnuty
a odpojeny od sité. Paka Sok mechanismus
nastavte do stfedni pozice. Nyni dlato Ize ruéné
otoCit do pozadované pracovni polohy. Poté znovu
nastavte pdku Sok mechanismus do polohy "seka¢".
Sekac zapadne do spravné polohy.

e  Pokud prepina¢ neni zafiksovany v této poloze,
trochu odbo¢it dlato-ruka.

e  Pdka Sok mechanismus by mél byt pfesné nastaven
do pozice. Nepouzivejte vrtacku jako Srot! Po préci
v rezimu ndrazu je tfeba dat pracovat nepdopatopy
v rezimu vrtani pro pretaktovani mazani.

e Odbourdvejte pouze malé ¢astice materidlu, takze
Vase prace bude vice produktivni. Pfi sekani pracich
pred spusténim je tfeba urcité vyzkousSet, bezpeéné,
zda je zakotvena sekac v pracovni pozici.

Nastaveni bo¢ni rukojeti :

POZOR!

Pro zajisténi bezpecné vrtani vzdy nastavte bocni rukojet
(pos.7, obr.7).

Pro kondni dérovéni v libovolné poloze. postranni rukojet
Ize instalovat na vrtani v jakékoliv poloze. Uvolnéte kliku,
otoCila proti sméru hodinovych rucicek. Pak nastavte ji
na nastavené poloze a znovu utdhnéte otacenim ve
sméru hodinovych rucicek.
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Obr.7
PRACE S NASTROJEM
Zapnuti vrtacky
POZOR!
Pred zapnutim néstroje vZdy zkontrolujte funkénost
spinace, po pousténi musi se snadno vraci do polohy
"off".

Obr. 8

0Obr. 9

Povolit nastroj, staci kliknout na pfepinac (pos.8, obr.8).
Pro vypnuti stroje uvolnéte spinac (pos.8, obr.9).
POZOR!

Jakmile je spojka fungovala, okamzZité vypnéte stroj. To
vam Pom(Ze vyhnout overdrive elektromotoru.

Prace shijecky:

Dejte paku Sok mechanismus do polohy "sekac". Drite
stroj pevné obéma rukama. Zapnéte stroj, pfikladejte bez
namabhy Usili pro udrZeni stroje ve zvoleném ndrazu na
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misté. Silné zatlaCte na vrtacku neni nutné, protoZe to
vam d4 nejlepsi vysledky.

Obr. 10
Omezovac hloubky vrtani:
Omezovac hloubky vrtani se pouziva pro vrtani otvorl
stejné hloubky. Uvolnéte tlagitko svorky, které se nachazi
na bo¢ni rukojeti a vioZte omezovac hloubky otvoru v na
upnuti. Nastavte omezovaé¢ hloubky vrtdni az do
pozadované hloubky a utahnéte na tlacitko upnuti.

PECE 0 NASTROJ:

Cisténi:

Pracujici motor (kliknutim na spinac) profouknéte
necistoty a prach ze v§ech otvord.Vnéjsi plastové dily Ize
¢istit vihkym hadrem a mirnym Cisticim prostfedkem.
Nikdy nepouzivejte rozpoustédio.

SERVIS:

Vidy pred provedenim preventivnich a servisnich praci
se ujistéte, Ze je pfistroj vypnuty a odpojen z elektrické
zéasuvky.Pro bezpecny a spolehlivy pracovni nastroj
pamatujte si, Ze opravy, Gdrzba a sefizeni néstroje musi
byt provadény v podminkéch servisnich center s
pouzitim pouze origindlnich néhradnich dild a
spotiebniho materialu.

SK | SLOVENSKY
ROTACNE KLADIVO
BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200, BH2250,
BH2350 SDS Max
POUZIVATELSKA PRIRUCKA
Rotacné kladivo Procraft - spolahlivy néstroj, ktory je

mozné pouzivat v troch rezimoch: vitanie, vitanie s
priklepom a ndrazové vitanie. Nstroj je urceny na
rozbijanie, vitanie a oskrabavanie beténu alebo
podobnych materialov, napriklad pri montazi potrubia,
kéblov, vodoinstalatérskych vyrobkov a iného materidlu.
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BH2200

BH2350 SDS MAX

1 - Blokovacia objimka

2 - Boény stipik

3 - Zadna rukovat

4 - Napéjacia $nira

5 - Vypinac¢

6 - Prepinac rezimov ,priklep”, ,vitanie®, ,vitanie
s priklepom*”

BEZPECNOST

VAROVANIE!

Dokladne si precitajte vSetky pokyny. Nedodrzanie
niektorého z nizsie uvedenych pokynov moze viest k
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zésahu elektrickym prddom, poZziaru a/alebo véaznemu

zraneniu.

1. Pracovisko udrZiavajte v Cistote a dobre osvetlené.
Na preplnenych miestach a v tmavych
miestnostiach dochadza k nehodam.

2. Naradie nepouzivajte vo vybusnom prostredi, t. j.
za pritomnosti horlavych kvapalin, plynov alebo
prachu. Elektrické nastroje vytvéraju iskry, ktoré by
mohli zapalit prach alebo pary.

3. Napracovisku, na ktorom sa pouzivaju elektrické
néstroje, sa nesma zdrziavat deti a nepovolané
osoby. Rozptylovanie obsluhy néstroja moze viest
ku strate kontroly nad nastrojom.

4, Neprefazujte napajaciu $ntru. Nikdy ju
nepouzivajte na prenasanie elektrického ndstroja.
Napéjaciu $ndru chrénte pred teplom, olejom,
ostrymi hranami a pohyblivymi sicastami.
Poskodent napéjaciu $niru ihned vymenite.
Poskodené $niry zvysuja riziko zésahu elektrickym
pradom.

5. Ak pouzivate elektricky nastroj vonku, pouzite
predlzovaciu $ndru vhodnd na vonkajsie pouzitie,
oznacent ,WA" alebo ,W". Tieto typy $nir su
vhodné na vonkaj$ie pouZitie a znizuju riziko
zésahu elektrickym pradom.

6.  Pri préci noste vhodné oble¢enie. Nenoste volny
odev ani $perky. Davajte pozor na to, aby sa vlasy,
odev ¢i rukavice nedostali do blizkosti pohyblivych
¢asti nastroja. Vol'né oblecenie, $perky alebo dlhé
vlasy by sa mohli zachytit do pohyblivych ¢asti
néstroja.

7.  Dévajte pozor na to, aby sa nastroj sdm nespustil.
Pred pripojenim néstroja do zdsuvky skontrolujte,
¢i je vypinac v polohe vypnuty.

8.  Pred zapnutim néstroja odstranite z nastroja
nastavovacie naradie alebo klice. KIi¢ alebo
néstroj, ktory zostane pripojeny k pohyblivej ¢asti
elektrického ndstroja, moze spdsobit zranenie.

9.  Zbezpeénostnych dovodov pouzivajte Specidlne
ochranné prostriedky. VZdy si nasad'te ochranné
okuliare.

10. Pri obsluhe stroja nepouzivajte nadmernu silu.
Pouzivajte len néstroj s ostrymi ostriami. Nastroj
lepsie a bezpeénejsie vykond dand précu, ak sa
pouziva s napéajanim, pre ktoré je konStruovany.

11. Pred zmenou nastavenia prisluSenstva alebo
néstroja alebo jeho uskladnenim vytiahnite
zéstréku zo zdsuvky zdroja napdjania.
Nepouzivané néstroje uchovavajte na miestach
mimo dosahu deti.

12. Nezanedbdvajte Gdrzbu nastrojov. Nastroje urené
na rezanie udrzujte ostré a éisté. Pri spravne
udrziavanych néstrojoch s ostrymi ostriami je
menej pravdepodobné zaseknutie a ahSie sa
ovladaju.

13. Kontrolujte vychylenie alebo zablokovanie
pohyblivych ¢asti, praskliny a dalSie okolnosti,
ktoré by mohli ovplyvnit prevéadzku néstrojov.
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14. Pouzivajte len prislusenstvo, ktoré pre vd§ model
odpordca vyrobca. Ndhradné sucasti, ktoré sa
hodia pre jeden nastroj, m6zu byt pri inom nastroji
nebezpecné.

DODATOCNE BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

1. Vzdy pouZivajte bezpe¢nostnu prilbu, ochranné
okuliare a/alebo $tit na tvér. Odpordca sa pouzitie
masky proti prachu, chrani¢ov sluchu a hrubych
vatovanych rukavic.

2. Pred zacatim prace skontrolujte, ¢i je vrtdk pevne
usadeny v drziaku.

3. Pred zacatim prace skontrolujte mieru dotiahnutia
skrutiek. Naradie za normalnej prevadzky vibruje.

4, Skrutky sa mozu povolit, ¢o by mohlo sposobit
nehodu alebo Uraz.

5. Vchladnom obdobi alebo po dlhom skladovani
spustite kladivo na niekolko mintt naprazdno.
Uvolni sa mazivo, bez ktorého by nebola mozna
praca v priklepovom rezime.

6. Nikdy si nestipajte na $picky. Ak pracujete vo
vys$kach, dbajte na to, aby sa pod vami nikto
nezdrZiaval.

7. Nastroj drzte pevne v ruke. Vzdy pouzite bo¢nd
rukovat.

8. Nedotykajte sa rotujdcich ¢asti nastroja.

9.  Nemierte kladivom na Zivé ciele.

10. Nenechavaijte néastroj bezat bez dozoru. Néstroj
spustite, aZ ked ho drzite v rukach.

11. Pripréci na stendch alebo podlahéch, ktoré mozu
byt vodivé, sa nedotykajte kovovych Casti naradia,
aby nedoslo k zésahu elektrickym pradom. Ked ste
v kontakte s vodivymi predmetmi, drzte nastroj len
za izolovany povrch.

NAPAJANIE

Néradie musi byt pripojené ku zdroju napéjania s

napéatim zodpovedajtcim napatiu uvedenému na §titku s

oznacenim. Pouzite pridu s nizkym napatim moze viest

k pretazeniu nastroja. Typ prudu - striedavy (AC),

jednofazovy V stlade s eurépskymi normami ma néstroj

dvojity stupen ochrany pred zdsahom elektrickym
pridom, a preto sa mozZe pripojit do neuzemnej zésuvky.

Technické udaje Model
BH1250 | BH1500E | BH1750
NapatieV, /
Pridova 220-240, 50
frekvencia Hz
Frekvencia
volnobehu, rpm 0-850 0-800 950
Energia priklepu, 45 5 45
J . .
Udarna sila, bpm| 0-5300 0-5300 4200
Kap, mm__ 32 32 42
Menovity prikon, | 4250 1500 1200
ah=16.184 | ah=16.865 | ah=17,914
Vibrécie m/c2 m/c2 m/c2 K=1,5
K=1.5m/c2 | K=1.5m/c2 m/c2
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) Lpa=88.6 | Lpa=89.9 | LpA=88,8
ustiokého A5 | g | b
pa= pa= =3,
tlaku a6(A) | ab(A) | pB(A)
Hladina Lwa=99.6 |Lwa=100.9 | LwA=99,8
ioké AB(A) AB(A) AB(A)
akustického Kwaz 3 Kwas k=30
vykonu waz wa= o7
1B(A) 3nb(A) A6(A)
Trieda
elektrickej Il
ochrany
Trieda ochrany
proti vihkosti a IP20 IPX0 IPX0
prachu
Hmotnost, kg 4,55 49 47
Technické udaje Model
BH2350
BH2200 ‘ BH2250 | $DS Max
NapatieV, /
Prudova 220-240, 50
frekvencia Hz
Frekvencia
volnobehu, rpm 820 0-860 0-550
Energia priklepu, 6 6 9
J
Udarna sila, bpm| 4200 4250 0-3850
Kap, mm__ 32 42 40
Menovity priken, |4 59 1500 1600
ah,HD
=13,550m/
ah=17,360 | ah=17,040 | S2K°35
Vibrécie m/c2  |M/c2K=1,5 ah CHe
K=15m/c2|  m/c2 | §ysoen
s2K=1,5
m/s2
. [pA=92.7 | LpA=789 | LpA=939
Hladina
akustického ﬂEgAg ﬂEgAg ?(23(%)
tlaky a6() | ab(A) | ds(A)
- _ L wA
Hiadina LWA52£)3-7 LWAE'(?\%Q =104,9
akustického ﬂ_3 0 ﬂ_3 0 dB(A)
vykonu =7 > K=3,0
AB(A) AB(A) dB(A)
Trieda
elektrickej I
ochrany
Trieda ochrany
proti vihkosti a IPX0
prachu
Hmotnost, kg 5,2 [ 5 [ 73

Montaz néstroja:

Obr. 2
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0Obr. 3

1. Vycistite hriadel nastroja (polozka 1. obrazok 2)
a zl'ahka ho namazte mazivom (polozka 2,
obrézok 2).

2. Potiahnite dozadu blokovaciu objimku (polozka 2,
obrazok 3)

3. Otacajte ndstrojom v néstroji a zérover ho
zaslvajte do otvoru (polozka 4, obrazok 3), kym sa
nezastavi.

4. Uvolnite blokovaciu objimku.

Overte pevnost zasadenia néstroja.

6.  Skontrolujte, €i nie je poskodeny prachovy kryt
(polozka 5, obrazok 3).

v

VAROVANIE!

Ak je prachovy kryt poskodeny, musi sa vymenit!

Ak chcete néstroj vytiahnut, zatiahnite dozadu

blokovaciu objimku (polozka 2, obrazok 3) a nastroj

vytiahnite.

Kladivo sa moze pouzivat v dvoch rezimoch:

1. Rotacia s priklepom - Tento rezim je uréeny na
vitanie do betdnu, tehdl, kamena a peny.

2. Naraz - Tento rezim je ureny na demolacné prace
pri materidloch z tehdl a muriva, ako aj na
osekavanie dlazdic obsahujdcich betdn.

Rotacia s priklepom

Za nastavitev udarnega vrtanja mora biti vzvod (tocka 6,

slika 4) za obracanje sproZilca na simbolu "vrtanje".

Obr. 4
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POZOR!

Stikalo za nacin je lahko samo v poloZaju popolne

ustavitve.

e Med vrtanjem se prepreéi popoln zagon funkcije
udarca. Na kladivo ne pritiskajte premocno, le
rahlo mu pomagajte. Povecan pritisk na kladivo ne
bo povecal sile kladiva in po nepotrebnem povecal
obremenitve motorja.

e Zanajvetjo zmogljivost vrtanja morajo biti udarci
pri najvecji hitrosti.

* Da seizognete hitri obrabi mehanizma kladiva,
poskrbite, da je izbirna rocica vedno pritrjena v
enem od obeh delovnih poloZajev.

e nacin kapi

e Zanastavitev rocice (polozaj 6, slika 5) v na¢in
udarca je treba tolkalni mehanizem obrniti na
simbol "dleto".

POZOR!
Ak mate pocit, Ze sa prepnutie nepodarilo, posuiite

sklucovadlo rukou. Nevyvijajte nadmernd silu na
prepinac.

Obr. 5

Obr. 6

Vstavitev svedra

Preden vstavite sveder, se prepriCajte, da je naprava
izklopljena in odklopljena od napajanja.

Mehanizem udarne rocice postavite v srednji polozaj.
Zdaj lahko vrtalnik rono obrnete v Zeleni polozaj. Nato
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mehanizem udarne ro¢ice ponovno nastavite v polozaj
"vrtanje". Dleto se bo zaskogilo.

Ce je stikalo zaklenjeno v tem polozaju, sveder rahlo
zavrtite rocno.

Mehanizem udarne rocice natanéno nastavite na
dolo€en poloZaj. Kladiva ne uporabljajte kot strgala! Po
delu v udarnem nacinu se mora oprema zagnati v nacinu
udarnega vrtanja, da razprsi mazivo.

Odsevajte le majhne kosc¢ke materiala, da bo delo bolj
produktivno.

Pred kosnjo se prepricajte, da je orodje zasko¢eno v
delovnem polozaju.

Sklop stranskega ro¢aja.

POZOR!

V zéaujme bezpeénosti vitania vzdy nastavte bocny
gombik (poloha 7, obrézok 7).

Na udrZanie polohy v otvore pri vitani je mozné
namontovat na kladivo bocni rukovat v [fubovolnej
polohe. Uvolnite gombik tak, Ze nim otoéite proti smeru
chodu hodinovych ru¢iciek. Potom ho nastavte do
pozadovanej polohy a utiahnite oto¢enim v smere chodu
hodinovych ruciciek.

Obr. 7

POUZIVANIE NASTROJA
PouZitie $picatého sekaca (oskrtu)

POZOR!
Pred uvedenim ndstroja do prevadzky vzdy skontrolujte

Gcinnost vypinaca: po uvolneni by sa mal bez problémov
vratit do polohy ,0ff" (Vypnuté).
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Obr. 8

POZOR!

Takoj, ko se zasiljeno dleto zasko¢i, takoj izklopite
orodje. To bo prepreéilo preobremenitev motorja.

Delo s kladivom

Mehanizem udarne rocice nastavite v polozaj "vrtanje".
Orodje trdno primite z obema rokama. Vklopite ga in ga
nezno potisnite, da se drZi. Na orodje ni treba preveé
pritiskati, saj s tem ne bomo dosegli najboljsih
rezultatov.

0Obr. 9
Ak chcete nastroj aktivovat, stlacte vypina¢ (poloha 8.
obrazok 8). Ak chcete néstroj vypnat, uvolnite vypinac
(poloha 8, obrazok 9).

Obr. 10

Hibkova zarazka
Hlbkové zarazka sa pouziva pri vtani otvorov s
rovnakou hlbkou. Sprostite gumb objemke, ki se nahaja
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na pnevmatski strani ro¢aja, in vstavite merilnik globine
v luknjo na dnu pnevmatske objemke. Nastavitev
globine nastavite na Zeleno globino in zategnite gumb
pnevmatske objemke.

STAROSTLIVOST 0 NASTROJE
Cistenie
Spusteny motor (ked stlacite pneumaticky spinac)
vyfika necistoty a prach zo vSetkych vetracich otvorov.
VonkajSie plastové casti je mozné vycCistit vihkou
handrickou a jemnym sapondtom. Nikdy nepouZivajte
rozpustadlo.

POZOR!

Pred pouzitim Eistiacich roztokov odpojte néstroj od
siete.

UDRZBA
Pred kazdou preventivnou Gdrzbou skontrolujte, ¢i je
ndastroj vypnuty a odpojeny zo zasuvky.
Za varno in zanesljivo delovanje orodja naj orodje
popravijo, servisirajo in prilagodijo servisni centri, ki
uporabljajo samo originalne nadomestne dele in potro$ni
material.
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RU CE IEKNAPALLMA COOTBETCTBUA

M, Vega Trade Company Limited, kak
OTBETCTBEHHbII NPOU3BOANTEND 3aSBASEM, YTO
nepdopatop

TM Procraft: BH1250, BH1500E, BH1750,
BH2200, BH2250, BH2350 SDS Max

ce

Mpoun3BoAATCA CEPUINHO U COOTBETCTBYIOT CIEAYIOLIMM €BPONeicKiuM
AVpeKTUBaM, Ta U3roTaBAMBaeTCA B COOTBETCTBUM CO CAeAYOLUMU
CTaHAapTaMy UM CTaHAAPTU3NPOBAHHBIMU JOKYMEHTaMU: *
TexHnyeckas [JOKyMeHTauus npepocTaBnsietca komnaHueii: VEGA
TRADE COMPANY LIMITED, agpec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang
Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai.

UA CE AEKNAPALLISl BIANOBIAHOCTI

Mu, Vega Trade Company Limited, sik
BiANOBIAaNbHNIA BUPOGHUK 3aSIBNSEMO, L0
nepdopatop

TM Procraft: BH1250, BH1500E, BH1750,
BH2200, BH2250, BH2350 SDS Max

Bupo6nsieTbes CepiiiHO i BifNOBIZAe HACTYNHUM €BPONEACHKUM
INpeKTUBaM Ta BUPOGNAETbCA BIANOBIAHO A0 TakNX CTaHAAPTIB a6o
CTaHAapPTM30BaHMUX JOKYMeHTaX: *

TexHiyHa [OKyMeHTauia HapaeTbcs Komnadiew: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan
Office: 6-11/ F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.
BWPOBJIEHO B KHP

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the
responsible manufacturer declare that rotary
hammer

TM Procraft: BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200,

BH2250, BH2350 SDS Max

Are of series production and confirm to the following European
Directives and are manufactured in accordance with the following
standards or standardized documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office:
6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

Made in P.R.C

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de
producator, declardm ca

CIOCAN ROTOPERCUTOR

TM Procraft: BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200,

BH2250, BH2350 SDS Max

Sunt fabricate in serie si confirmd urmatoarele directive europene, sunt
fabricate in conformitate cu urmatoarele standarde sau documente
standardizate: *

Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

BG OEKNAPAL WA 3A CbOTBETCTBUE
[leknapupame Ha CBOSi INYHA OTFOBOPHOCT, Ye
Mepdopatop

TM Procraft: BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200,

BH2250, BH2350 SDS Max

CbrnacHo [afeHOTO TEeXHUYECKO OMUCaHMe OTroBapsi Ha BCUYKM
NPUNOXMMMN U3UCKBAHWUA Ha CNefHNUTe AUPEKTUBU W XapMOHU3MPaHM
CTaHAapTH, NPOAYKTa OTrOBaps Ha CTaHAapTuTe: *

TexHuyecka fokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.:
Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

BHOCWTEN: Enedant Tync 00/,

lMpousseaeHo B Kutaii

Appec no peructpaums: bbnrapus, 1799 Codus, Mnagoct 2, 651. 261A,
BX. 2, eT. 4, an. 12. Aapec Ha cknap u cepu3: I'p. boxypwuiwe, 6yn.
+EBpona“ 10, 2227, cknag N215

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto
zodpovédny vyrobce prohlasujeme, Ze vrtacka s
priklepem

TM Procraft: BH1250, BH1500E, BH1750,
BH2200, BH2250, BH2350 SDS Max

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,

a vyrobeny v souladu s nasledujicimi normami nebo standardizovanymi
dokumenty: *

Technicka dokumentace byla podpofena: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.
CZECH REPUBLIC

VYROBENO V P.R.C. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: KfiZovnickd 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha.
Sklad a kancelaf: Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442442 E-mail: info@vegatools.cz
www.procraft.cz

Web:

SK VYHLASENIE O ZHODE ES
My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny
vyrobca vyhlasujeme, Ze ROTACNE KLADIVO

TM Procraft: BH1250, BH1500E, BH1750, BH2200,

BH2250, BH2350 SDS Max

Su zo sériovej vyroby a v sidlade s tymito eurépskymi smernicami, a
vyrobené v sdlade s nasledujicimi normami alebo Standardizovanymi
dokumentmi: *

Technickd dokumentécia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

David WANG
Production Line Manager
G P }
+

*2006/42/EC EN 60745-1: 2009+A11: 2010

EN 60745-2-6: 2010
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HaumeHoBaHue usgenus:

RU|PYCCKU#A

Mogaenb:

CepuiiHblii Homep:

[ata npopaxu:

Moanuchb npopasuya:
CepwmiiHblii HOMep TanoHa:
ToBap noayyeH B UCMPaBHOM COCTOSHUK, 6€3 BUAMMDIX NOBPEXAEHWIA, B MONHOW KOMMNEKTaLMK, NPOBEPEH B MOEM
npucyTcTBUN. [peTeHsuii No KayecTBy TOBapa He MMeto, C YCNOBUAMMU 3KCMyaTaLuu U rapaHTUIAHOTO 06CNYXUBaHNS
03HaKOMJIEH 1 COrNaceH.
®UO nokynatens

Moanucb nokynarens

OCHOBHbIE MOJIOXXEHUA
B TeyeHue BCero rapaHTUiiHOTO CpoKa Bnajeney umeer

npaBo Ha GecnnaTHblii  PEMOHT  W3jenus  npu
HEUCMPABHOCTAX, B  CNEACTBMM  NPOU3BOLCTBEHHBIX
nedektoB  (cnucok nedekTos

HEnpon3BOACTBEHHbIX
npuseseH B [punoxernn 15)

PeMOHT 1 cepBuCHOE 06CNYXMBAHWE 9NEKTPOUHCTPYMEHTa
B TeYeHWe rapaHTUIHOrO Cpoka SKCriyaTauun AOMKHbI
NPOBOAUTLCA B @BTOPU3MPOBAHHBIX CEPBUCHDIX LiEHTpaX.
Bes npepocTaBneHus rapaHTMIHOrO TanoHa, Nn6o B
cnyyae, KOTAa  rapaHTWAHBIA  TanoH  odopmneH
HeHapnexalwum o6pasoM UM  OTCYTCTBYeT NOAMUCh
Mokynatens O MNPUHATAN WM TapaHTWUAHbLIX YCNOBWA,
rapaHTHiiHbli PEMOHT He fenaeTcs.

lapaHTMA He pacnpOCTPaHSAETCA Ha PerynupoBKy, YACTKY U
L\PYroil yXOf, 32 MUHCTPYMEHTOM.

Bo3BpaTy unu 3ameHe nognexar ToBapbl NPN COXPaHEHNN
cneaylowmx YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMeKTauus ToBapa,
LenocTHOCTb ~ YNakoBKW, MapKupoBKa W APAbIKK
NpoM3BOAMTENSA, TOBAP HOBbIiA M He 3KCMNyaTMPOBaCs, YTo
yCTaHaBNMBaeTCA IKCMepTU30il.

FAPAHTUMHOE OBCJTY)XXUBAHUE
HE PACMPOCTPAHSAETCA

Ha YCTPOWCTBO, JKCMYaTUPOBABLUEECS C HapyleHWem
WHCTPYKLMW MO  3KCMNyaTauuu, B TOM YUCIe, eciu
MCMoNb30BanuCh  HE  PEKOMEHA0BaHHble  3aBOAOM-
M3roTOBMTENEM PacXOAHble MaTtepuanbl (Macna, cBeuw,
WKHbI, Lenu) W Ha YCTPOWCTBO, NOABepriieecs
CaMOCTOATENIbHOMY ~ PEMOHTYy — unu  pasbopke B
rapaHTWitHbI Nepnoa;

Ha YCTPOIiCTBO, MMeloLee MOBpeXAeHUs, AedeKThl,
BbI3BaHHbIE BHELIHUMMU MEXaHUYECKIMU MOBPEXAEHUSMY,
HeGPEeXHbIM 06paLLeH1eM U CTUXUIAHBIMI GeACTBUAMY;

Ha YCTPOIACTBO C NOBPEXAEHUAMM, KOTOPbIE BbI3BaHbI He
3aBUCALLMMU OT NPOU3BOAUTENA NPUYUHAMM, TAKUMM KaK:
“Ccnonb3oBaHWe — TOMIMBA, HE  COOTBETCTBYIOLLETO
CTaHAApTaM  KayecTBa, MWCMONb30BaHWe Macna U

TONNWUBHOI CMECH HEeHaLNeXallero KayecTBa;

Ha YCTPOIiCTBO, MMelollee MNOBPEXAEHUS, BbI3BaHHbIE
nonagaHuem
XUAKOCTEN,

BHYTPb  MOCTOPOHHUX  MPEAMETOB,
a TaKKe 3aCOPEHWEM BEHTUNALMOHHbIX
OTBEPCTUIA, TOMJMBHbIX W MACNsiHbIX KaHaaoB, XMKIEpPOB

BHewHune NOBpPeXAeHUA KOPNyCHbIX AeTaneu, py4yku, Haknagku,

CeTeBOoro WwHypau WTencenbHON BUKK

Kap6topaTopa;

Ha YCTpOiCTBO, paGoTaBluee C neperpyskamu (nunexue
TYNOW LieMbto, OTCYTCTBHE 3aLNUTHOTO KOXYXa, ANUTENbHAs
pa6ota 6es nepepbiBa Ha MakCUMalnbHbIX 060poTax),
KOTOpble MPUBENM K 3afupaMm B LWUAMHAPO-NIOPLIHEBON
rpynne;

Ha YCTPOWCTBO, WMCMONb30BaBLIEECS C BKJOYEHHBIM
MHEPLMOHHBIM TOPMO30M Lienk;

Ha YCTPOWCTBO, Y KOTOPOrO OAHOBPEMEHHO BbBIWAW W3
CTpOst 06MOTKM POTOpa U CTaTopa;

Ha yCTPOWCTBO C ON/aBNeHHbIMI BHYTPEHHUMM fieTansimMu
MW NPOXOraMn 3NEKTPOHHbIX NAaT;

Ha YCTPOIACTBO, MMeloWee NOBPEXAEHUS 3NEMEHTOB
BXOAHBIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATop), YTo sBNseTcs
CNeACTBMEM BO3JEHCTBUS WUMMYJbCHOM NOMEXW CeT
nuTaHus;

Ha YCTPOICTBO, MMetoLLee GOMblLIOe KOMMYECTBO MbIAN Ha
BHYTPEHHUX y3nax 1 AeTansx;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOPOE B TEYEHWe rapaHTUAHOrO CpoKa
BbIPab0Tano NoAHOCTbIO MOTOPECYPC;

Ha  YCTPOWCTBO C  MOBPEXAEHUAMM, BO3HMKILUMH
BCMEACTBME  9KCMyaTauun C  He  YCTPAHEHHbIMM
HeAoCcTaTKaMi, KOHCTPYKTUBHBIMUA WU3MEHEHUSMU WK
NOBPEX/AEHUSAMM, BO3HUKLINMU BCIIEACTBUE TEXHNYECKOTO
06CIYXMBAHNS, PEMOHTA IMLAMU UNN OPTaHN3aLNAMY, He
MMEIOLYMMM COOTBETCTBYHOLUX MONHOMOYMNH;

Ha yCTPOIICTBO, y KOTOPOTO CEpUitHbIi HOMEp Hepabopuns

Unu ynanes;
Ha JeTtann W Yy3nbl: CBapO4Hble TOpenku u ux
KOMMNEKTYLWuKe, [LepxaTenn 3/1eKTPoAOoB,  3aXWUMbl

Macchl, CBapoyHble NpoBOAa, KOPAbI, LIENH, WHHbI, CBEYH,
(GUAbTPbI, 3BE3[0YKM, AETaNW CUENNeHns, TPUMMEPHble
TONOBKM, HOXW, AUCKM, NPUBOAHbIE PEMHYU, aMOPTU3ATOPbI,
XOAOBbIE YaCTH ra30HOKOCUIIOK 1 CHETOY60POYHBIX MaALLWH,
[eTanu CTapTepHOil rpymnbl, aKKyMynATOpHble GaTapew,
YroNbHbIE WETKM, CETEBOI Kabenb, NaMMOYKH, HanopHbe
LWNaHrK, HacagKu W NEpexoAHUKM MOIOLMX YCTPOICTE M
pasbpblarusateneii, 3almMTHble YCTPOICTBA, B TOM uuc/ie
aBTOMaTbl 3aWMTbl, NAACTUKOBbIE WECTEPHY, afanTepsl, a
TakKe [eTanW, CPOK CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCMT OT
PErynsipHOro TEXHUYECKOrO 06CYKNBAHNA YCTPOCTBA.

HenpaBunbHas aKcnayaTauus, nageque, yaap

MorHyT wnuHaeno (6MeHue WNuHAeNs Npy BpaLeHnu)

Yaap no wnuHgento

TMoBpexaeHHbI pukcaTop U Kopnyc peAyKTopa B WANhOBanbHbIX

MaliuHax, cnegbl 0T dJVIKCaTODa Ha KOHM4YeCKOM KoJiece

HEI'IpaBIM'IbHaﬂ aKcnnyatauua

BEHTUNALMOHHBIE OTBEPCTUS 3aKPbITbI MbINbIO, CTPYXKKOM U TOMY
nofoGHoe. ECTb CUIbHOE BHELLHEee U BHYTPEHHee 3arpsi3HeHue,

nonagaHue BHYTPb U3genuna XXuaKocTn, NHOPOAHbIX TeNn

He6pexHasi aKcnnyaTauus 1 oTCYTCTBUE YXOAA
3a usgenvem

KOpp03Mﬂ MeTanmyecKux NnoBepxHoCTen usgenusa

HenpaBunbHOe XpaHeHue

TMoBPEXAEHNS OT OTHS, arPECCUBHbIX BELECTB (HapyXHOE)

KOHTaKT C OTKpbITbIM OTHEM, arpeCCUBHbBIMM
BELLECTBAMM

3ﬂeKTp0I/IHCprMeHT NPUHAT B pa306paHHOM COCTOAHUM

Y notpe6utens HeT npasa pasbupatb
MHCTPYMEHT B TEYEHUE rapaHTUIHOro Cpoka

3NeKTPOUHCTPYMEHT 6biN paHee pa3obpaH BHE CEPBUCHOTO LiEHTpa
(HenpaBunbHas c60pka, NPUMEHEHNe HeCOOTBETCTBYIOLLEro Macna,
HeopurMHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTeil, HeCTaHAAPTHbIX MOALMMHUKOB

uT.0.)

PEMOHT 211eKTPONHCTPYMEHTa B TeyeHne
rapaHTUItHOro CPOKa JOMKEH NPOBOANUTLCS B
aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LEEHTPAX
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RU|PYCCKU#A

/cnonb3oBaHne MHCTPYMEHTA HE M0 Ha3HaYeHuto

HapyweHWe ycnoBuit 3KcnayaTauum

Mcnonb3oBaHNe KOMNIEKTYHOLNX, PACXOAHbIX MaTepUasoB U YacTel,
He NpeJyCMOTPEHHBIX PYKOBOACTBOM MO 3KCMAyaTaLuu UHCTPYMEHTa
(uenu, WuHbl, nunbl, Gpesbl, NUNbHbIE AUCKM, WAKGOBaANbHbIE Kpyru),
MeXaHUYEeCK1e NOBPEXAEHUS UHCTPYMEHTa

HapyLueHue ycnoBuit akcnnyaTauuy,
NpUBOAAILLME K NEperpy3ke UHCTPYMEHTa Yepe3
MOLLHOCTH MNN K €ro NoJOMKe

MoBpexAeHne UMK U3HOC CMEHHbIX AeTaneil NHCTPYMeHTa (NaTpoHbI,
CBEpJIa, NUAbI, HOXM, Lienu, NepeMeHHbIe BeHLbl LeMHbIX M,
wnudosanbHble Kpyru, 3aTarnsatowme raiikn B KLIM, 3awntHblie
KOXYXM, WindoBaabHble NNaTGOpMbl, ONOpbl Py6aHKOB, LiaHru,
aKKyMynsiTopbl)

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU ANUTENBHOM UK
MHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUN U3Jenus

BbIX04 13 CTPOSA GbICTPON3HALIMBAOLNXCA A€Taneil (YronbHble
WETKM, 3y6YaTble PEMHM, WIKNUBbI, PE3UHOBbIE YNIOTHEHWS, CaIbHUKY,
HanpaBALLINE DONNKM)

EcTecTBeHHbI U3HOC NPU AIUTENBHOM UK
VHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUN U3aenus

M3Hoc petanein npu OTCYTCTBMM Ha HUX 3aBOACKUX Aed)eKTOB

HopmanbHbIil U3HOC AeTaneii npu ANMTENbHOM
MCMONb30BaHUM MHCTPYMEHTa

CnekaHns 06MOTOK IKOpSA U CTaTopa, onnasneHue, 06r0paHMﬂ
namenen konnektopa. OAHOBPEMEHHDbIN BbIXOA U3 CTPOS AKOPA U
CTatopa, paBHOMepHoe U3MeHeHUe LBeTa 06MOTOK AKOpA unu
KonnekTopa (ﬂpVI 9TOM BO3MOXEH BbIX0A U3 CTPOSA BbleOLIaTEJ'Iﬂ)

[inuTenbHas pa6oTa c neperpyskoi,
HEeCoOTBETCTBUE NapaMeTpoB CeTH,
HeA0CTaTOYHOe OXNaXAeHNe N3-3a 3arpAsHeHus
n3penus

BbIx0oA M3 cTPOsi 06MOTOK sIKOpsi. MexaHUuecKux noBpexaeHuii u
NpU3HaKOB neperpysku HeT. KaTylku cTaTopa He NOBPeXAeHbl 1
MMeKT OfjHAaKOBOE CONPOTUBNEHME

[inuTenbHas paboTa c neperpyskon,
HEeCoOTBETCTBUE NapaMeTPoB CeTH,
HeJ0CTaToOuHOe OXNaXAeHue U3-3a 3arpAsHeHus
usfenus

MexaHunyeckoe HapyLleHune usonauum aKkopa unu crtatopa
BCneacTBue 3arpA3HeHna unu nonagaHna UHOPOAHbIX BELECTB

HebpexHas akcnnyaTauns 1 OTCYTCTBUE YXOAa
3a U3fenvem

V3Hoc 3y6bes Bana AKOPs M BE[IOMOr0 3y64aToro Kosieca (CMaska
Hepa6oyas ** uiu oTCyTCTBYeT, Ba AKOPS C CUHEBOI

HapyweHue ycnoBwii akcnnyatauum

PaBHOMEpHblii 1 HE3HAUNTENbHBII U3HOC 3Y6beB Ha skope U
BEOMOM 3y64aTOM KOJIece Npu MHTEHCUBHOW aKCnyaTauum

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AIUTENBHOM UK
WHTEHCMBHOM MCMNONb30BaHMKN Usgenua

MoBpexaeHue AKops, CTaTopa, KOpnyca CBA3aHO C BbIXOLOM U3
CTPOSi NOALIMITHUKOB SIKOPS!

EcTecTBeHHbI M3HOC npu ANUTeNbHOM Unun
WHTEHCUBHOM UCNONIb30BaHUN nsgenusa

MexaHnyeckuii usHoc Konnektopa (6onee 0,2 MM Ha fuameTp)

MHTeHCUBHasA aKcnayaTauua usgenus

MckpeHue Ha KONNIEKTOPE M3-3a U3HOCA LETOK (AJ‘IMHa LeTKN
MeHblle YKasaHHOW B UHCTPYKLMK NO 3KCI'I}'IyaTaLlVIM)

HecBoeBpeMeHHas 3aMeHa yro/ibHbIX LWeToK
(HapyweHWe ycnoBui aKcnyaTaumum u Hagsopa)

MexaH14YecKoe NOBPeXAEHUE WETOK (MOXET NPUBECTH K BLIXOAY U3
CTpOSs AAKOPA ¥ cTaTopa)

[TafeHne MHCTpYMeHTa Unu yaapbl (HebpexHas
aKcnIyarauus

M3HOC YyronbHbIX WeToK

EcTecTBeHHbI U3HOC npu ANuTeNnbHOM Unun
WHTEHCUBHOM UCNONIb30BaHUN nsgenusa

BbIX0A M3 CTPOS AIKOPA UNM CTaTopa BCIEACTBUE 3aK/TMHUBAHMS
PEeXYLLEro MHCTPYMeHTa

Hel'lpaBI/IﬂbHOe 3aKpenneHue, Bbl60p
WHCTPYMEHTA UJIN PeXunuma paﬁOTbI WHCTPYMEHTa

BbIX04 13 CTPOA BbIKNtOYATENS COBMECTHO CO CTAaTOPOM, AKOPEM W3-
3a neperpysKku

HapyLwieHue ycnosuii akcnnyaTayum
(neperpysng

BbIX0Z U3 CTPOs BbIKNKOYaTeNs (OTCYTCTBUE BO3MOXHOCTH
perynMpoBaHus NaBHOCTH) U3-3a 3arpASHEHNS PEryNIUPOBOYHOMO
K0JIeca YyXepoAHbIMU BELLeCTBaMHU

He6pexHas aKcrnyaTaums v 0TCyTCTBUE yXoaa
3a U3fenvem

MexaHunyeckoe noBpexaeHue BbIK/IKOYaTesns, 31eKTPOHHOro 6noka

HebpexHas akcnyaTauus u3genus

M3Hoc 3y6beB WwecTepeHok (Macno Hepaboyee **)

HapyweHue ycnoBuit akcnnyatauum

CnomaHHbIii 3y6 Koneca, Un 3EMEHTOB Kopryca peAyKTopa
[JIBYXCKOPOCTHOIi APeNi 1 ABYXCKOPOCTHOrO LypynoBepTa

MepekioyeHme ckopocTeit B paboyeM pexume

BbIX04 13 CTPOA NOAWMNHUKOB peayKTopa (Macno Hepabouee **)

HapyweHWe yCnoBuit aKcnayaTauum

M3HOC NOALIMMHUKOB CKOMIbXEHMS

HapyweHue ycnoBuit aKcnayataumm

ToBpeXAEHNA peAyKTOpa U3-3a HapyLIEHUA CPOKA NEPUOZUYHOCTI
TEXHUYECKOTO 06CNYKMBaAHWS, YKa3aHHOTO B MHCTPYKLUM 1O
3KCTUTyaTayum (He npou3BegeHa 3aMeHa CMasKu pefyKTopa)

YpeamepHasi Harpyaka uiu NpupoaHblil N3HOC

Pa3prB WIKn U3HOC 3y6uaToro PeMHA

HapylweHue ycnoBuit akcnnyatauum

M3rné nnn n3Hoc WToKa B 10631Ke

HapyweHWe ycnoBuit aKcnayaTaumm

CpesaHHble 3y6bsl LITOKA HACOCa, 3aKJMHWIO0 NPUBOA MaCIfHOTO
Hacoca

Pa6oTa 6e3 cMa3ku UnM Mapka Macna He
COOTBETCTBYET UHCTPYKLMM

HeuncnpaBHOCTY BbI3BaHbI HE3aBUCUMbIMU OT NPOUIBOAMUTENS
npuyYMHamMu (nepenagbl HaNPSXKEHNS, CTUXHUIiHbIE 6eACTBHUS)

Pa6oTa 6e3 cMa3ku UM Mapka Macna He
COOTBETCTBYET UHCTPYKLMN

HeMCHpaBHOCTM, BO3HUMKLUNE ecik aKcnyaTauusa MHCTpPYMeHTa
npoaomKanacb nocne BOSHNKHOBEHUA HEUCMPABHOCTU, KOTOPbIE U
BbI3BaNn Apyrne HemcnpaBsHOCTU

HapyLueHme yCﬂOBMVI aKcnnyatayuu

TMoBpeXAEHNS WHYPA MUTAHUS NN BUNKM

HapyweHue ycnosui akcnayatauum

MorHyT Ban sikops (6ueHne Bana AKops Npu BpaLyeHNm)

Meperpyska unu saknMHUBaHUe NaTpoHa BO
Bpems pa6oTbl

** Macno Hepa6oqee - Macso, KOTopoe ABNAETCA HENpPUroaHbIM K 3KCnayatauun, UsMeHuno CBOIA LBET, 3arpsasHeHo

MeTanNIMyecKMMmn Yyactuuamum n ApyruMu nOCTOPOHHNUMU BKJTHOYEHNAMN.

WUCMONHUTE/Ib (Ha3Banue 1 appec MACTEP

AATA U3bATUA noanucb

CepBUCHOTO LIEHTpa, ero Wwramn)
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UA | YKPATHCbKA

TAPAHTIAHUA TANOH

HaiiMeHyBaHHs BUPO6Y:

Mogenb:

CepiiiHuii Homep:

JLlaTa npopaxy:

Mignuc npopasus:

CepiiiHuii HOMep TanoHy:

ToBap 0TpUMaHui B CIpaBHOMY CTaHi, 6e3 BUAMMUX YLIKOAXEHDb, B MOBHIii KOMNeKTaLii, nepeBipeHuii y Moiii
npucyTHocTi. NpeTeH3ii 3a sIKiCTIO TOBapy He Mato, 3 yMOBaMM ekcnnyaTawil i rapaHTiiiHOro o6cnyroByBaHHs

03HANOMJIEHWU | 3rofieH.
NIb nokynus:

Mignuc nokynus:

OCHOBHI MONTOXXEHHA
BnpoaoBx ycboro rapaHTiiiHOro TepMiHy BNacHUK Mae nNpaBo
Ha 6e3KOWTOBHMIA PEMOHT BUPOOY MPW HECMPABHOCTAX, B
Hacniaky BUPOGHMYMX fAedeKTiB (CMUCOK HEBUPOBHUYMX
aedexTis npuseaenuii B Jogatky 1).
PeMOHT i cepBicHe 06CnyroByBaHHS eneKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTIiHOTO TepMiHy ekcnayatauil MOBMHHI
NpOBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHMUX LIEHTpaXx.
T'apaHTist Ha BUPI6 NOJOBXKYETLCA HA YaC 3HAXOMKEHHS LbOTO
BUPOGY Ha rapaHTiiiHOMy 06CNYroBYBaHHi 260 PEMOHTI.
bes HajaHHA rapaHTilHoro TanoHa, abo y pasi, ko
rapaHTiiHuii TanoH oQopMAeHUit HeHanexHo i BiACYTHIi
nignuc lokynus npo MPUAHATTA M rapaHTiiHUX YMOB,
rapaHTiliHuii pEMOHT He poGUTbCS.
[apaHTifi He MOLWMPIOETLCA HA PEryNioBaHHs, YULLEHHS i
iHWWIA gornag, 3a iHCTPYMEHTOM.
MoBepHeHHIO a60 3aMiHi B 14-AeHHWUA TEPMiH 3 MOMEHTY
KyniBni nipnsraoTb yci ToBapu B HACTYMHUX YMOBaXx:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb YnakoBKM,
MapKepoBKa i fAPNNKM BUPOGHWKA, TOBap HOBUIA i He
eKcnyaTyBaBc, L0 BCTAHOB/IOETLCA EKCMNEepTU30H0.

FAPAHTIAHE OCNYrOBYBAHHS HE
NOLLMPIOETbCA
Ha NPUCTPIlA, WO ekcnayaTyBaBCs 3 MOPYLEHHAM IHCTPYKLii 3
ekcnayarauil, y TOMy YuChi, AKLWO BUKOPUCTOBYBANUCS He
pekoMeH/10BaHi 3aBO,OM-BUrOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepianu
(onif, cBiYKM, WMHK, NaHLUIOTK) | HAa NPUCTPIiA, WO nigaascs
CaMOCTiHOMY PEMOHTYy ab6o PO3GMPaHHIO B rapaHTiiHNNA

nepiog;
Ha MpUCTPIil, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIUKaHI
30BHIlLHIMM  MeXaHIYHUMKU  YLIKOFKEHHAMYN, HepGanum

3BEPHEHHAM | CTUXiIHUMU TnXxamu;

Ha NPUCTPIN 3 YWKOMKEHHAMM, AKi BUKINKAHI HEe 3aNeXHUMN
Bifi BMPOGHMKA MpUUYMHAMM, TaKUMU AK: BUKOPUCTaHHS
nanuBa, Wo He  BiANOBiAa€  CTaWAapTam  AKOCTI,
BUKOPUCTAHHS ONil i NannBHOT CyMilli HeHaneXHol AKOCTi;

Ha NPUCTPIiA, WO MA€ YLWKOAKEHHS, BUKNNKAHI NOnagaHHAM
BCEPeAMHY CTOPOHHIX NpeAMeTiB, PiAWH, a TakoX
3aCMiYeHHAM BEHTUNALIAHUX OTBOPIB, NaNMBHUX | MaCNAHNX
KaHanis, XuKnepie Kap6opaTopa;

Ha NPUCTPIiA, WO NpaLoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

30BHILUHI NOWKOKEHHA KOPNYCHUX AeTanei, pyuku,
HakKnafKn, MepexeBoro LWHypa i WTencenbHoi BUIKK

(MUASIHHA  TYNMM  NaHLIOroM, BIACYTHICTb  3aXMCHOTO
KOXyxa, TpUBana po6ota 6e3 Nepepey Ha MakCUManbHUX
o6opotax), siki npussenu Ao Aedopmauii B UMNIHAPO-
MOPLUHEBilA rpyni;

Ha MpUCTPiA, WO BMKOPUCTOBYBABCA 3 BKIIIOYEHUM
iHepUiiHAM ranbMoM naHutora;

Ha npucTpiii 3 pedopmaisiMu B LUMIHAPO-NOPLIHEBIN
rpyni, WO BUHWUKAW BHACNiAOK WOro TPMBAnol ekcrnyatauii
Ha X0NoCTOMY XOAY;

Ha NPUCTPIlA, B AKOMY OAHOYACHO BUIALLAN 3 Nagy 06MOTKM
potopa i cTaTopa;

Ha MpUCTPIit 3 ONNaBNEHUMN BHYTPIWHIMK AeTansamu a6o
nponaneHHAMY eNekTPOHHIX NNar;

Ha MpUCTPIli, WO MAE NOLIKOAXKEHHS eNIEMEHTIB BXIAHMX
naHutoris  (BapicTop, KOHAEHCATOp), WO € HacniaKoM
BMNANBY iMNYNbCHOT NEPELIKOAN MEPEXi XUBNEHHS;

Ha NPUCTPIiA, WO Mae BEANKY KiNbKICTb MUY Ha BHYTPILUHIX
By3nax i jetansx;

Ha MNPUCTPIiA, AKMIA NpoTArom
BUPOOGMB NOBHICTIO MOTOPECYPC;
Ha NpUCTPIN 3 YWKOMKEHHAMM, WO BMHUKNM BHACNifOK
ekcnayarauir 3 He YCYHEHUMU Hepgonikamm,
KOHCTPYKTUBHUMM 3MiHamMu a60  YIWKOAKEHHAMY, L0
BUHMKNN BHACMiOK TEXHIYHOTO 06CNYroOBYBaHHS, PEMOHTY
ocob6amu a6o opraHisaliiMu, iKi He MatloTb BiAMOBIAHNX
NOBHOBAXEHb;

Ha NpUCTPiii, B AKOMY CepiiiHuii Homep Hepo36ipnuBHil a6o
BUAANEHWIA;

rapaHTiiiHOro  TepMiHy

Ha feTani i By3nu: 3BaploBanbHi NanbHUKM Ta X
KOMMAEeKTYIoui, TpUMaui enekTpoais, 3aTuckaui Macu,
3BaplOBasibHi  APOTH, KOPAW, JNI@HLIOTH, LWMHW, CBIYKY,

GinbTpy, 3ipouky, AeTani 3YenseHHs, TPUMEPHI roniskM,
HOXIi, AMCKW, NPUBOAHI PEMEHi, aMOpTU3aTOpW, XOAOBI
YaCTUHN Tas3oHOKOCAPOK i CHIrOMpUGMpanbHUX MalumH,
AeTani CTapTepHOT rpyny, akyMynaTopHi 6atapei, ByrinbHi
LWiTKK, MEpexeBUin KaGenb, NAMMOYKM, HamMipHi WNaHrK,
Hacagkm i MepexifHUKW  MUIOYNX  NpUCTPOIB i
po3nuNioBaviB, 3aXMCHi NPUCTPOI, B TOMY YMCAi aBTOMATH
3aXUCTY, N1ACTUKOBI WECTePHi, afanTepu, a Takox AeTani,
TEPMiH  CNyX6M AKUX 3aNeXuTb Bif perynspHoro
TEXHIYHOro 06CNYroBYBaHHS MPUCTPOLO.

AOJATOK 1

HenpaBunbHa ekcnnyatauis, nagiHHs, yaap

MorHyTuit WnuHgenb (6UTTa WNUHAENs Npu 06epTaHHi)

Yaap no wnuHgento

MowkoAXeH# dikcaTop i Kopnyc peayKTopa B
wnidyBanbHUX MaWuHax, € CNipy Big dikcatopa Ha
KOHiYHOMY Koneci

HenpasunbHa ekcnayarauis

BeHTUnALiHI OTBOPYM 3aKPUTi NUIOM, CTPYXKOLO TOLLO. €
CHIIbHE 30BHILLHE | BHYTPIlLHE 3a6pYAHEHHS, NonajaHHs
BCepeavHy BUPoGy pifuHM, CTOPOHHIX Tin

Hep6ana ekcnnyatauisa i 6pak ZOrNsAy 3a BUPOGOM

Koposisi MeTanesux NoBepXoHb BUPO6Y

HenpaBunbHe 36epiraHHs

MOWKOAXEHHS Bify BOTHIO, arPECUBHUX PEYOBUH (30BHILLHE)

KOHTaKT 3 BIAKPUTUM BOTHEM, arpecUBHUMU
peyoBMHaMK

ENekTpoiHCTPYMEHT NPUIiHATHIA y po3i6paHoMy cTaHi

BiacyTHICTb y cnoxuBaya npaBa po36upaTi iHCTPYMEHT Ha
NpoTA3i rapaHTiiiHOro TepMiHy
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EneKTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpUTHii no3a
CepBiCHOro LeHTpY (HenpaBubHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS
HEeBiANOBIAHOIO

MacTuna, HeopuriHaNbHUX 3amacHUX YacTUH, HECTaHAapT
HUX NiZWMNHKKIB i T.N.)

PeMOHT eneKTpoiHCTPYMEHTY NPOTAroM rapaHTiiHoro
TepPMiHy Mae NpOBOAMTUCS B aBTOPU30BAHMX CEPBICHUX
LeHTpax

BUKOPMCTaHHS IHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHAM

IMopyweHHs ymoB ekcnyatauil

BuKopuCTaHH KOMM/IEKTYIOUUX NPUNag, BUTPATHUX
maTepianiB Ta YacTuH, He nepefbayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcnyaTauil iHCTPYMEHTY (NaHLioru, WWHK, TUAKK, Gpesu,
NUNbHI AUCKY, WAipyBanbHi Kpyru), MexaHivHi
NOLWKOAXEHHSA IHCTPYMEHTY

lMopyweHHs yMOB ekcnyaTawii, Wwo npu3BoAaTb A0
nepeBaHTaXeHHs iHCTPYMEHTY Yepes NOTYXHOCTi a6o f0
11010 NONOMKHM

TMoWKOAXeHHS abo 3HOC 3MiHHUX fieTaneil iHCTPYMeHTY
(naTpoHu, cBEpANa, NWAKKW, HOXI, NaHLIOrM, 3MiHHI BiHUi
NaHUIroBMX NuA, WnidyBanbHi Kpyru, railkn 3aTAryBaHHs
10 KLLIM, 3axucHi Koxyxu,

wnidysanbHi nnatdopmu, onopu py6aHKiB, LaHru,
aKyMynaTopu)

MpUPOAHii 3HOC NPU AOBroTPUBANOMY 360 IHTEHCMBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPoGy

Buxig 3 nagy WBMAKO3HOWYBAHUX AeTanedt (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi peMeHi, WKiBK, TyMOBI YLLiNbHEHHS,
CanbHUKMN, HaNpaBAAKYi PONNKK

MpupoaHiit 3HoC Npyu JOBrOTPUBaNOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

3HOC AeTanei npu BiACYTHOCTI Ha HUX 3aBOACHKUX
nedekTis

HopManbHuit 3HOC fieTanein npu TpUBaNoOMy BUKOPUCTaHHI
IHCTpPYMEHTY

CnikaHHs 06MOTOK sIKOpS i CTaTOPa, ON/aBEHHS,
06ropaHHs nameneit konektopa. OiHoOYacHN BUXiA 3 nagy
fIKopst i cTaTopa, piBHOMIPHa 3MiHa KONbopy 06MOTOK
sKopst a6o KonekTopa (Mpu LbOMY MOXNUBUIA BUXiA 3 nagy
BUMMKAYa)

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HEBIANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HefoCTaTHE OXONOAXEHHS Yepes
3a0pyAHEHHS BUPOGY

Buxip 3 nagy 06MoToK fiKops. MexaHiuHWX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cratopa He
MOWKOAKEHI | MalOTb 04HAKOBWIA OMip

TpuBana po6oTa 3 NepeBaHTaXeHHAM, HEBIANOBIAHICTL
napameTpiB Mepexi, HeOCTaTHE OXONOAKEHHS Yepes
3a6pyAHEHHS BUPO6Y

MexaHiuHe nopyleHHs i3onauii skops abo cTaTopa
BHACNiA0K 3a6pyHEHHA abo NonafaHHs YyXopiaHUX
pevoBMH

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak gornsgy 3a BUpo6om

3Hoc 3y6iB Bana AKopA Ta BEAIEHOr0 3y64acToro koneca
(MacTuno Hepo6oye** a6o BifiCYTHE, BaN AKOPS 3 CUHABOK)

lMopyweHHs yMoB ekcnayaTauir

PiBHOMIpHMIA Ta He3HaYHMIi 3HOC 3y6iB Ha AKopi Ta
BeJieHOMY 3y64yacToMy Koneci npu iHTEHCUBHIi
ekcnayarauil

MpupopHiit 3HOC Ny AOBrOTpPUBaNOMY abo iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

MoWKOZKEHHA AKOPS, CTaTOpa, KOPNYCa, NOB'A3aHe 3
BMXOZOM 3 N1agy NiAWNMHMKIB AKOPS

TMpupopHii 3HOC NPy AOBrOTPUBANOMY 260 iIHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPoGy

MexaHiuHuii 3Hoc KonekTopa (6inbw Hix 0,2 MM Ha
niametp)

IHTEHCUBHa ekcnnyaTalis BUpo6y

|CKpIHHﬂ Ha KOHEKTOpI qepes 3HOC LWITOK (ﬂOB)KMHa LWiTKN
MeHLLE BKa3aHoi B IHCprKLlIVI 3 eKCI'IﬂyaTaLtII)

HecBoeyacHa 3aMiHa BYriflbHUX LWiTOK (MOPYLIEHHS YMOB
eKcnyatauii Ta Harnsgy)

MexaHiuHe MOWKOKEHHS LWiTOK (MOXe NpuU3BecTU f0
BMX0AY 3 Nagy sIKOpA Ta cTaTopa)

MagiHHA iHCTpYyMeHTY abo yaapw (Hepbana ekcnnyaradis)

3HOC BYriNbHUX LLiTOK

MpupogHiit 3HOC Npu JOBrOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

Buxiz 3 nagy skops a6o cTatopa BHACNif0K 3aKNNHIOBAHHA
PiXy4oro iHCTpyMeHTy

HenpaBunbHe 3aKpinneHHs, BUGIp iHCTPYMEHTY a6o
PeXuMy poboTH iHCTPYMEHTY

Buxia 3 nagy BUMKUKaua CninbHO 3i CTaTOPOM, AKOpeM
Yepes nepeBaHTaXeHHs

lMopyweHHs yMOB ekcnayaTauil
(nepeBaHTaxXeHHs)

Buxig 3 nagy BMMMKaua (BIACYTHICTb MOXAMMBOCTI
perynioBaHHs NNaBHOCTI) Yepes 3a6pyAHEHHS
perynioBanbHOro Koseca 4yXopifHUMN PeYOBUHAMU

Hep6ana ekcnnyatauisi Ta 6pak fornsagy 3a BUpo6om

MexaHiuHe NOLWKOAXKEHHS BAMMKAYa, EIEKTPOHHOIO 610Ky

Hep6ana ekcnnyatauis

3Hoc 3y6iB WwecTepeHb (MacTuI0 Hepo6oye**)

lMopyweHHs yMoB ekcnayatauir

3naMaHwuii 3y6 koneca, abo eneMeHTiB KOpnycy peaykTopa
[BOLWBWAKICHOrO ApUAI0 Ta ABOLWBUAKICHOTO WYpPYNOKpyTa

MNepeMuKaHHs WBUAKOCTEN Y PO6OYOMY PEXMUMI

Buxig 3 nagy nigwvnHukis pegyktopa (MacTuno
Hepo6oye**)

MopyweHHsa yMOB ekcnyatali

BuruH abo 3HoC WTOKA B N063NKaX

lMopyweHHs yMoB ekcnayatauir

MoWKOAXeEHHS pefyKTopa Yepes MOPYWEHHS TepMiHy
NepiofNYHOCTI TEXHIYHOTO 06CNYroByBaHHS, BKa3aHOro B
iHCTpYKUiT 3 ekcnnyaTauii (He npoBefeHa 3aMiHa 3Mask
1 peayktopa)

HagMipHe HaBaHTaXeHHs a6o NpUpoHiii 3HOC

3pisaHi 3y6u WTOKA Hacoca, 3aKNAMHUNO NPUBIA MacnsH
0ro Hacoca

lepeBaHTaxXeHHA

HecnpaBHOCTI BUK/IMKaHi He3aneXHUMu Bif BAPO6HMKa
npuunMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXiiHi nnxa)

lMopyweHHs ymoB ekcnayarauir

3pisaHi 3y6u WTOKA Hacoca, 3aKNAMHUAO NPUBIA MacnsH
oro Hacoca

Po6oTa 6e3 MacTuna a6o Mapka MacTuna He BignoBifae
iHCTPYyKUiT 3 excnayaTauii
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HecnpaBHOCTi BUK/IMKaHi He3aneXHUMH Bifj BUPO6HUKA
npuunMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXiiHi nnxa)

MopyweHHs yMOB ekcnnyaTauii

HecnpaBHOCTI, ki BUHMKNK, AKLLO eKcnnyaTaLis
{HCTPYMEHTY NpofoBXyBanach Nicns BAHUKHEHHS
HeCnpaBHOCTI, AIKi i CNPUYUHUAK iHWWI HECNpaBHOCTI

Po6oTa HecnpaBHUM iHCTPYMEHTOM

YWKOMKEHHS WHYPA XMBNEHHA a60 WwTencenbHOl BUNKK

NopylweHHA yMOB ekcnayaTawil

MorHyTuit Ban Akopa (6UTTs Bana AKOpa npu 06epTaHHi)

MepeBaHTaXeHHs ab0 3aK/MHIOBAHHS NaTPOHY Mif yac
po6oTu

** MacTuno Hepo6oye - MacTuo, Lo € HeNpUAATHUM A0 eKcnyaTauil, Lo 3MiHWO CBilt Konip, 3a6pyAHEHe MeTaneBuMu

YacTKaMM Ta iHWMMWU CTOPOHHIMU BKITIOYEHHAMM.

BUKOHABELLb (Ha3Ba i agpeca

. - MAWCTEP OATA BUNYYEHHA nianuc
CepBiCHOro LleHTpY, #oro wramn)
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, EN | ENGLISH
WARRANTY CERTIFICATE
Name of the product:
Model:
Serial number:
Date of sale:

Seller's signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; I have no

complaints about the quality of the goods.

Full name of buyer
Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date
of sale by the retail network.
During the warranty period, the owner has the right to have the
said product repaired for free due to malfunctions resulting
from manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

+ mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

+ misuse of the product;

+ malfunctions that are caused by the overload of the product,

PRODUCT

SERIAL NUMBER

resulting in failure of the engine or other components;

+ on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

« the items, that were subjected to stripping, repair, or
modification by unauthorized persons;

- usage of low-quality oil and gasoline;

« in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

DATE OF
WITHDRAWAL

EXECUTIVE (of the service

center; technician)
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FAPAHLUWOHEH TAJIOH

HanmeHoBaHue Ha usgenuero:

Mogenb:

N2 Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Mara3sun/lucTpubyTop:

Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHYHOHHHAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Meceya 3a
u3nyecku nnya n 12 Mecewja 3a IOPHANYECKH ML a, OT faTaTa
Ha npogaxx6a oT ThProeBckaTa Mpexa.

CpoKbT Ha ekcnnoatauus Ha MHCTPYMeHTa e 3 TOAM HU OT
JaTarta Ha npopaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS MEpUOfA, COGCTBEHUKBLT MMa
npaBo Ha 6e3naTeH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPU Bb3HUKHANN
HEU3NpaBHOCTM B Pe3yNnTaT Ha NPOU3BOACTBEHU AedeKTH.
FapaHLuATa He BaXKK 3a CeAHUTE ClyYau:

*HecrnasBaHe OT CTPaHa Ha NOTPebMTeNs Ha MHCTPYKLMUTE 33
eKcnnoaralus 1 HenpaBuUIHa ynotpeba Ha ypeaa;
*HaNMYMeTo Ha MEXaHWYHU NOBPEAM, MYKHATUHM, CTPYXKKN W
NOBPeAM, MPUYNHEHU OT U3naraHe

Ha arpecuBHa Cpefia U BMCOKM TeMmrepaTypu, KakTo n npu
nonajaHe Ha YyXAu Tena BbB BEHTUNALMOHHU- Te OTBOPY Ha
MHCTPYMEHTA; *HEW3NpaBHOCTM B Pe3yntaT Ha HOPMasHO
M3HOCBaHE Ha NMPOAYKTa; *HEM3NPaBHOCTHU, Bb3HUKBALM B
pesyntaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM [0 noBpeja Ha
JBUraTens UM Spyru KOMNOHEHTHU U vacTy;

*BbPXY M3HOCBALLYW CE YacTU (TYMEHW YNTbTHEHWS, 3aL4UTHM
Kanaum u fp.), CMeHsemu akcecoapu (HOXoBe, 606UHM,

KonaHm);
*NPU ONUT 3a CaMOCTOATENEH PEMOHT M CMasBaHe Ha
WHCTPYMEHTa MO BPeME Ha rapaHUMOHHMS nepuog,

N03HaBalLO Ce HanpuMep NOOAPacKBaHUS UMW BATbOHATUHM
10 OCHOBUTE UM YAaCTUTE Ha KPEMEXHUTE ENIEMEHTH;

*NPY U3NON3BAHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/O U 6EH3MH;
*NpuU N1 M Nica Ha JOKYMEHT, NOTBbPXAABaALY NOKynkata Ha
AageHoTo u3genue (kacosa 6enexka, pakTypa u T.H.).
[apaHLHOHHHAT CPOK Ce yADbAKaBa 3a IePHOAa Ha NPecToii Ha
ypepa B rapaHLHOHeH CEPBH3 3@ PEMOHT.

Ctokata e nonyyeHa B R06po cbcTosHHe, 6e3 BUAUMH
noBpeAH, B MbIHa OKOMM/IEKTOBKa, NPOBEPeHa

B Moe npuCbCTBME, HAMAM NpeTeHUMH MO OTHOLIEHMe
KauecTBOTO Ha CTokuTe. [lpoyeTax M CbM CbrnaceH ¢
YCNOBUATA 33 rapaHLMOHHO 0BCyXBaHe.

Yn. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBUE HA NOTPE6 U Ten C Kata
CTOKa C ;0roBOpa 3a NPoAax6a NoTpeéuTeNnsT UMa Npaeo Aa
npeasiBM peknamauus, Kato noucka ot npogaeada Aa npu
Befie CToKaTa B COOTBETCTBME C J0roBOpa 3a Npojaxoea.

B T03M cnyyaii noTpe6uTensT Moxe Aa u3bupa Mexay
W3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha CTOKATa UK 3aMsiHaTa i C HOBa,
OCBEH aK0 TOBa € HEBB3MOXHO WU U36PAHMST OT HETO HauUH
33 06e3lieTeHMe € HEenpornopuMOHaneH B CPaBHEHUE C

Apyrvs.
(2) CmsaTa ce, ye fajeH HauuH 3a o6eslweTsABaHe Ha
noTpeéuTens e  HenponopuMOHaneH, ako HerosoTo

M3noNn3BaHe Hanara pasxoAu Ha npojaBaya, KOHTO B
CPaBHEeHMe C ApYrus HauWH Ha 06eslLeTsBaHe ca Hepasymuy,
KaTo ce B3eMaT Npeg BUA:

1. CTOHOCTTA Ha NOTpedbuTeNcKaTa CToKa, ako HAMaLle 1 1
nca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3.Bb3MOXHOCTTAa Aa Ce MPEeAsioXu Ha noTpe6utens Apyr
HauMH Ha o06esWeTsBaHe, KOWNTO He € CBbp- 3aH CbC
3HaunTenHn Heygobetea 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato
notpe6uTenckata CToka He CbOTBETCTBA Ha A0roBopa 3a
npojaxb6a, npoaaBaybT e ANbXeH Aa A npu Beje B
COOTBETCTBUE C 0rOBOpa 3a NpoAaxea.

(2) nMpuBexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata cToka B
COOTBETCTBME C JOroBopa 3a npojaxba Tps6ea fAa ce
M3BBPWM B paM KWUTe Ha €AWH Mecel, CYMTaHo OT
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npeasBABaHETO Ha peknamauusTa ot noTpe6uTens.

(3) Cnea u3TnyaHeTo Ha cpoka no an. 2 NoTpe6uTensT uma
npaBo Aa pa3Banu [oroBopa W fa My Gbjie Bb3CTaHOBEHa
3annateHara cyma Unm Aia ucka HamansBaHe Ha LieHata Ha
noTpe6uTenckata cToka cornacHo un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebutenckata CcToka B
COOTBETCTBME C [OTOBOpa 3a npopaxoba e 6e3nnaTtHo 3a
notpe6uTens. Toil He Ab/XW PasXxoAu 3a eKcrnepupaHe Ha
notpe6uTenckara cToka Unm 3a MaTepuan v v TpyA, CBbp3aHu
C PeMOHTa W, M He TpabBa fAa NOHAcCH 3HAYUTENHM
Heyao6eTBa.

(5) MoTpebuTensT Moxe Aa MUcka W o6esleTeHue 3a
npeTbpneHnTe BCNEACTBUE HA HECHOTBETCTBY- €TO BPEAU.
Yn. 114. (1) Mpy HeCHOTBETCTBUE HA NOTPeBUTENCKATA CTOKA
c foroBopa 3a npopaxba U Korato no- TpeGuUTenaT He e
YAOBNETBOPEH OT pelaBaHeTo Ha peknamaumaTa no yn. 113,
TOA MMa NpaBo Ha U360p Mexay eAHa OT CnefHuTe
Bb3MOXHOCTH:

1. passansHe Ha [OroBOpa W Bb3CTAaHOBABaHE Ha
3annareHara oT Hero cyma;
2. HamansBaHe Ha LeHara.
(2) Motpe6utenaT He MoxXe fJa NpeTeHAupa  3a

Bb3CTaHOBfIBaHe Ha 3an/iaTeHaTa CymMa Uiu 3a HamansBa- He
LieHaTa Ha CToKaTa, KoraTo TbproBeLbT Ce Cbrnacu Aa 6bae
M3BbPLLIEHA 3aMsiHA Ha noTpeGuTenckara cToka ¢ HoBa UK
Aa cernompaBu CToKaTa B paMKMTe Ha eAuH Mecel OT
npeAsBABaHe Ha peknamaumsTa oT noTpeduTens.

(3) ToproBeubT e ANbXeH Aa YAOBJETBOPU UCKaHe 3a
pasBafsiHe Ha ;Or0BOpa M ja Bb3CTaHOBM 3amnna- TeHaTa oT
noTpe6uTens cyma, Korato cfief KaTo e yA0BNeTBOPUA TPU
peknamauuu Ha noTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HA PEMOHT
Ha efiHa 1 Cbilja CTOKA, B paMKMTe Ha CPOKa Ha rapaHuuaTta
no un. 115, e Hanuue cneABalla NosBa Ha HECbOTBETCTBUE
Ha CToKaTa C J0roBopa 3a nNpojaxoa.

(4) MoTpe6uTensT He MOXe Aa NpeTeHANpa 3a pasBansiHe Ha
A0roBOpa, a KO HecbOTBETCrBUETO Ha no- Tpe6uTenckara
cToKa C fjoroBopa € HesHauutenHo. Yn. 115. (1)
MNoTpe6uTensT MOXe Aa ynpaxHu NPaBoTo C1 N0 TO3W pasfen
B CPOK A0 AiBE FOAM HY, CYNTAHO OT AOCTABAHETO Ha NoTpe6
UTeN C KaTa cToKa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa pa Teye npe3 BPEMETo,
HeOGXOAMMO 3a mnornpaBkaTa WM 3aMsHaTa Ha notpe-
6uTenckata cCToKa WM 3a MOCTUraHe Ha cropasyMeHue
MeXay npopaBaya u notpe6uTens 3a peluaBaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NPaBOTO Ha NOTpeduTENs o an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKaKbB APYr CPOK 3a Nnpe- AABABaHE Ha UCK,
pasnuyeH ot cpoka no an. 1.

C nopnuca cu nop Tesn rapaHLNOHHK ycnoBus BbB Bawara
lapaHuMoHa KkapTa CTe MOTBBPAWIIM, Ye: CTe 3anosHar C
npaBunarta 3a ekcnnoatauus 1 yCNoBUATA Ha rapaHuusTa.
Mpw nokynkara, M3aenueTo e 6uno NPOBEPEHO U Ce Hammupa B
Mb/IHA TeXHMYecka W3NPaBHOCT, UMa GeaynpeyeH BbHLIEH
BUJ W OTroBaps Ha onucaHaTa KOMMNeKTaLms.
[apaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPyMeHTa e 24 Meceua 3a
dusnyeckn nuua u 12 Mmeceua 3a KOPUAMYECKN NULa, OT
Jatara Ha npojax6a oT TbproBckaTta Mpexa.

CpOKbT Ha eKcnaoaTauus Ha UHCTPYMeHTa e 3 ToAn Hu oT
JaraTta Ha npopaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHLUMOHHMA Nepuof, COGCTBEHUKBLT MMa
npaBo Ha 6eannaTteH PEMOHT Ha NPOAYKTa NpU Bb3HUKHANM
HEeM3NpaBHOCTM B Pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM AedeKru.
lapaHumATa He BaX 3a CnefHUTe Cnyyan:
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*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTENs Ha MHCTPYKLMUTE 33
eKcnnoartaums v HenpasuHa ynoTpe6a Ha ypeaa;
*HaNNYNeTO Ha MeXaHUYHN MOBPEAM, MyKHATUHN, CTPYXKKN U
noBpeau, NPUYMHEHU OT Nanaraxe

Ha arpecuBHa Cpefja M BUCOKWU TeMmnepaTypy, KakTo U npu
nonagaHe Ha YyXAu Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTa; *HeW3npaBHOCTW B PesynTaT Ha HOpMaaHo
M3HOCBaHe Ha NpOAYKTa; *HEeU3NPaBHOCTM, Bb3HUKBALLM B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAW [0 MOBPefa Ha
ABUraTens Ui Apyru KOMMNOHEHTU U YacTy;

*BbPXY M3HOCBALLYM CE YacTu (TYMEHM YNTbTHEHMS, 3aLYUTHM
Kanaum W Ap.), CMeHseMu akcecoapu (HOXoBe, GOGUHM,
KonaHu);

*nNpyu ONUT 3a CaMOCTOATENleH PEMOHT W CMasBaHe Ha
MHCTPYMEHTa N0 BpeMe Ha rapaHUMOHHUS Mepuog,
NO3HaBaLLL0 Ce HanpUMep NOOAPACKBAHUA U BATBOHATUHY
10 OCHOBUTE UNIW YaCTUTe HA KPENEXHUTE eNeMEHTH;

*Npy N3NON3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO MAco U 6eH3NH;
*Npu N W Nca Ha [OKYMEHT, NOTBbPXAaBaLl MOKynkata Ha
AafieHoTo ufenue (kacoa Genexka, GakTypa u T.H.).
TapaHLUMOHHWMAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a nepuoja Ha npecroii
Ha ypesia B rapaHLIMOHEH CEPBMU3 3a PEMOHT.

CTokaTa e nosyyeHa B [06pO CbCTOsHUE, 6e3 BUAUM W
noBpeAau, B MbIHa OKOMMN/EKTOBKa, NpoBepeHa

B Moe npucbcTBME, HAMaM nNpeTeHUMW MO OTHOLUEHWe
KayecTBOTO Ha CTO KuTe. [poyeTox M CbM CbrnaceH ¢
YCNOBMATA 3a rapaHLMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Npu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATA CTOKA
c poroBopa 3a npojaxba MoTpebUTeNsT MMa npaBo Aa
npeAsBM peknamauus, KaTo noucka oT npojasaya Aa npu
Befie CToKaTa B CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npojaxoba. B
TO3M Cnyyail NOTPe6UTENAT MoxXe fa u3bupa Mexay
M3BbPLUBAHE HAa PEMOHT Ha CTOKaTa UK 3aMAHaTa ii C HOBa,
OCBEH aK0 TOBa € HEBb3MOXHO WM U3BPAHMAT OT HEro HauuH
3a obeslieTeHNe e HernpornopuuoHaneH B CPaBHEHWe C
Apyrus.

(2) Cmsata ce, ye pajeH HauMH 3a obesweTsiBaHe Ha
noTpe6uTeNns e  HenpornopuuoHaneH, ako  HeroBoTo
13MNON3BaHe Hanara pasxopu Ha MNpojaBaya, KOHTO B
CpaBHEHMUe C APYris HauMH Ha 0GesLyeTABaHe ca Hepasymuy,
KaTo ce B3eMaT npep BUA:

1 .cToiHOCTTa Ha noTpebuTenckata CTOKa, ako Hsmalue
nUnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYNMOCTTA Ha HECHOTBETCTBMETO;

3. Bb3MOXHOCTTa fja Ce MPeAsioku Ha notpe6utens apyr
HauMH Ha o6esweTsiBaHe, KOWNTO He € CBbp- 3aH CbC
3HaYMTeNHN Heypo6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato
notpe6uTenckata CToka He CbOTBETCTBA Ha AOroBopa 3a
npojaxba, NpoaaBaybT e ANbXeH Aa A Npu Beje B
CbOTBETCTBME C A0r0BOPa 3a Npopaxoba.

(2) MpuBexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata cToka B
CbOTBETCTBME C [0roBOpa 3a npojaxba Tpsa6ea fAa ce
M3BBLPWM B PaMKUTE Ha EAUH Mecel, CYUTaHO OT
npeAsABABAHETO Ha peknamMaumaTa OT noTpebuTens.

AATA HA 3ABbPLUBAHE
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(3) Cnepn u3TMYaHeTO Ha CpoKa Mo an. 2 NoTPedUTeNsT uMa
npaBo Aa pa3Banu [orosopa W fa My Gbjie Bb3cTaHOBEHa
3annaTeHaTa cyMa UNN ja MCKa HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpe6uTeNnckaTa cToka cbrnacHo un. 114.

(4) nNpueexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata CcToka B
CbOTBETCTBME C [OrOBOpa 3a npopaxba e 6e3 niar Ho 3a
notpe6utens. Toi He AbAXW PasXxoAu 3a eKcnepupaHe Ha
notpe6uTenckara cToka Unv 3a MaTepuan v v TpyA, CBbp3aHu
C peMoHTa if, M He TpsA6Ba fAa NOHACA 3HAYNTENHM
Heygo6eTBa.

(5) Motpe6 u TenatT Mmoxe fa Ucka W o6esweTeHue 3a
npeTbpneHnTe BCAEACTBUE HAa HECHOTBETCTBY- TO BPEAU.
Yn. 114. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeBUTENICKATA CTOKA
c [OroBopa 3a npojax6a W KoraTo no- TPebutensaT He e
YL,0BETBOPEH OT peliaBaHeTo Ha peknamauuaTta no un. 113,
TOii MMa npaBo Ha M360p MeXAYy eAHa OT ChepHuTe
Bb3MOXHOCTH:

1. pasBansiHe Ha [foroBopa
3annareHara OT Hero Cyma;

2. HamansBaHe Ha LieHaTa.

(2) Motpe6 u TenaT He MoOXe fJa npeTeHaupa 3a
Bb3CTaHOBfBaHe Ha 3annaTeHaTa Cyma Uiv 3a HamansBa- He
LieHaTa Ha CToKaTa, KoraTo TbpProBeLbT Ce cbrnacu Aa 6bae
13BbPLUEHa 3aMAHa Ha noTpe6uTenckara cToka c HoBa K
Aa ceronpaBu CTOKaTa B PaMKUTe Ha eAuH Mecel OT
npeAsBABaHe Ha peknamaumsaTa oT noTpebuTens.

(3) TobproBeubT € ANbXeH A3 YAOBNETBOPU UCKaHe 3a
pasBansHe Ha JOr0BOpa U ja Bb3CTaHOBM 3anna- TeHaTa oT
notpe6uTens cyma, Korato CNej KaTo e yA0BNeTBOPUA TpU
peknamauuu Ha noTpebuTens upes M3BbPLIBAHE HA PEMOHT
Ha efijHa 1 Cblla CTOKa, B paMKNTe Ha CPOKa Ha rapaHuusTa
no un. 115, e Hanuue cnepBalya nosBa Ha HECHOTBETCTBUE
Ha CTOKaTa C 0roBopa 3a Npofax6a.

(4) MoTpe6uTenaT He MoXe Aa NpeTeHANpa 3a pasBansiHe Ha
JOroBOpa, ako HEecbOTBETCTBUETO Ha Mo- TpeGutenckara
cToka C foroBopa e HeaHaumtenHo. 4n. 115, (1)
MoTpe6uTenaT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo CH N0 TO3W pasaen
B CPOK A0 [Be TOAWHM, CYMTAHO OT AOCTaBAHETO Ha
noTpe6uTenckarta cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fAa Teye npes BPEMETO,
HEOOXOAMMO 3a morpaBKaTa WM 3aMsiHaTa Ha noTpe-
6uTenckata CToKa WM 3a NOCTUraHe Ha cropasyMeHue
Mexay npojaBaya U noTpe6uTens 3a peluasBaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NOTpedUTENs no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKaKbB ApYr CPOK 3a Npe- AsiBIBaHE Ha UCK,
pasnuyex ot cpoka no an. 1.

C noanuca cv Nog Tesn rapaHLMoOHHK ycnoBus BbB Bawata
'apaHLuMOHa KapTa CTe NOTBbPAUIN, Ye: CTe 3ano3HaT ¢
npaBunaTa 3a eKcnaoaTaLmus U yCnoBUATa Ha rapaHLmMATa.
Mpw nokynkata, U3fenneTo e 6uN0 NPoBEpeHo 1 ce Hamupa
B MbJIHA TEXHUYECKA U3MPaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHILEH
BUJ W OTrOBapsi Ha OnMcaHaTa KoMmneKTaLus.

W Bb3CTaHOBABaHe Ha

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBMCUMO OT NpeACcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHLys 3a IMNcaTa Ha CbOT- BeTCTBUE Ha
noTpe6uTenckara CToKa c 0roeopa 3a npogaxeéa cbrnacHo un. 112-115 or33M.
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ZARUCNI LIST

Model:

N Série:

Datum prodeje:

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nazev kupujiciho(Spolecnost):

Nastroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy
a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v
Bulharsku.

Zéruka je platna po dobu uvedenou v zaruénim listu a zacind
béZet ode dne zakoupeni. BEhem stanovené zaruéni doby
musi byt servis provddén bezplatné, pokud jsou zavady
zpdsobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v
uréenych certif i kovanych opravnéch po celé zemi, pokud je
pivodni zaruéni karta piedloZena v pokladné.

Zéruka se neuzndva, pokud produkt nelze identifikovat, tzn.
pokud Stitek nelze pfecist nebo chybi.

Kupuijici si musi podrobné precist provozni pokyny, které
jsou soucdsti elektrického néaradi.

DULEZITE! Pfi ndkupu néstroje Procraft pozadejte prodejce,
aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze
je zéruéni list vypInén spravné a Ze obchodni / prodejni
organizace je oznacena razitkem. UloZte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:

1. Kupujici nepfedlozil originalni zaruéni list s peceti a
pokladni doklad potvrzujici nakup elektrického
néradi.

2. Pokud se informace na zaruénim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém néstroji.

3. Pokud se zjisti poruseni vnéjSiho stavu elektrického
néradi, véetné:
otevfeni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4. Zlomeny nebo praskly pfipad zplsobeny Sokem,
pretlakem, abrazivnim nebo chemicky agresivnim
prostredim nebo vysokou teplotou.

5. Zlomené nebo zdeformované vieteno zplsobené
narazem nebo ostrym zatiZenim.

6.  Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku narazu
nebo vysokého tlaku.

7. Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo
zastreky.

8. Poskozeni vodou nebo ohném zplsobené piimym
kontaktem s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9.  Silné znecisténi, vcetné znecisténi vétracich

DATUM PRIJETi DTUM VYDANI

15.
16.
17.

20.

21.

otvord, které naru$uje normalni vétrani zplisobené
nedbalosti a nedostateénou péci o elektrické
naradi popsané v provoznim navodu.

Poskozeni vnitfnich pohyblivych prvki zpGsobené
vrstvenym prachem.

Poskozeni z pretizeni v disledku pouzivani
opotfebovaného, nevhodného nebo nevhodného
pislusenstvi nebo spotiebniho materidlu, nastroji
a pfislusenstvi.

Poskozeni vodiciho vélce noze
$patnou Udrzbou nebo mazanim.
Pokud jsou v elektrickém nastroji zjistény vnitfni

zplsobené

zévady:
poskozeni rotoru a statoru zplsobené pretizenim
nebo naruSenim ventilace, které vede k

rovnomérnému zabarveni kolektoru.

Poskozeni rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti
rotoru a statoru v disledku kontaminace izolace
nebo kontaminace drzakd kartacl zplsobené
nadmérnym a dlouhodobym pretizenim.

Zkrat.

Mezivrstva zkrat.

Pokud neni elektrické naradi skladovano nebo
provozovéno v souladu s ndvodem k pouZiti.

Pii detekci jakychkoli vnéjsich predmétd a
predmétl v elektrickém nastroji, napfiklad obldzky,
pisek, hmyz atd.

Pri vyméné nahradnich dill, jako jsou grafitové
kartace, loziska, béhem zaruéni doby.

Zéruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s
zaruéni dobou $esti mésic.

Zaruka se nevztahuje na preventivni Udrzbu v
servisnich stiediscich (Cisténi, myti, vyména
kartacd, pasd, mazani).

Pri nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl prijat
v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez
viditelného poskozeni, piné vybaven podle jeho popisu.
Jsem obeznamen s podminkami pouZivani a zarucnimi
podminkami a souhlasim s nimi.

POPIS OPRAVY PODPIS
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ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distribitor:

Predajca:

Nazov kupujiiceho(Spoloénost):

Nastroje Procraft sd v stilade s bezpecnostnymi predpismi a
predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v
Bulharsku.

Zéruka je platna po dobu uvedenu v zaruénom liste a zatina
plyndt odo diia zakdpenia. Potas stanovenej zarucnej doby
musi byt servis vykondvany bezplatne, ak st zévady
sposobené vyrobnymi chybami elektrického naradia zistené
v uréenych certifikovanych opravovniach po celej krajine, ak
je povodnd zaruénd karta predlozend v pokladni.

Zaruka sa neuznava, ak sa vyrobok neda identifikovat, t.j. ak
stitok nie je mozné precitat alebo chyba.

Kupujtici si musi podrobne precitat prevadzkové pokyny,
ktoré su sucastou elektrického naradia.

DOLEZITE! Pri kipe nastroja Procraft poZiadajte predajcu,
aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite,
Ze zéaruéni list je vypIneny spravne a Ze obchodna / predajna
organizécia je oznacena peciatkou. Ulozte si pokladnicny
doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujdci nepredlozil origindl zaruéného lisu s peciatkou

a pokladniénym  dokladom  potvrdzujicim  nakup

elektrického néradia.

1. Ak sa informécie uvedené na zaruénom listu
nezhodujd s informdciami na elektrickom ndstroji.

2. Ak sa zisti porusenie vonkajsieho stavu elektrického
naradia, vratane:
otvorenie elektrického naradia klientom alebo
akoukolvek neoprdvnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,
pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym
prostredim alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo zdeformované vreteno spdsobené
narazom alebo ostrym zatazenim.

5. Spinac je rozbity alebo zaseknuty v dosledku narazu
alebo vysokého tlaku.

6. Mechanické poskodenie alebo vymena kabla alebo
z4streky.

7. Poskodenie vodou alebo ohiiom spdsobené priamym

kontaktom s vodou, ohriom alebo horiacim
predmetom.
DATUM PRIJATIA ‘ DATUM VYDANIA

8.

Silné znecistenie, vratane kontamindcie vetracich
otvorov, ktoré zasahuje do norma-Ineho vetrania
sposobeného nedbanlivostou a nedostatocnou
starostlivostou o elektrické naradie opisané v
prevadzkovej prirucke.

9. Poskodenie  vndtornych  pohyblivych
sposobené vrstvenym prachom.

10.  Poskodenie z prefazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo nevhodného prislusenstva
alebo  spotrebného  materidlu,  nastrojov
a prislusenstva.

11.  Poskodenie vodiaceho valca noza sposobené
nespravnou Udrzbou alebo mazanim.

12. Ak sa v elektrickom nastroji zistia vnitorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia
alebo poruchy vetrania, ktoré vedi k rovnomernému
zafarbeniu kolektora.

13.  Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k
prifnavosti rotora a statora v dosledku kontaminacie
izolacie alebo kontaminécie drziakov kief
sposobenych nadmernym a dlhodobym pretazenim.

14.  Skrat.

15.  Medzivrstva skrat.

16. Ak nie je elektrické naradie skladované alebo
prevadzkované v silade s ndvodom na pouZzitie.

17.  Pri detekcii akychkolvek vonkajsich predmetov a
predmetov v elektrickom néstroji, napriklad oblazky,
piesok, hmyz atd".

18.  Pri vymene nahradnych dielov, ako su grafitové
kefky, loziska, pocas zarucnej doby.

19. Zéruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s
trvanim zaruky Sest mesiacov.

20. Zéruka sa nevztahuje na preventivnu Gdrzbu v
servisnych strediskdch (Cistenie, umyvanie, vymena
kief, pasov , mazanie).

prvkov

Pri ndkupe bol elektricky nastroj skontrolovany a bol
prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom
vzhlade bez viditelného poskodenia, plne vybaveny podla
jeho popisu.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zaruénymi
podmienkami a suhlasim s nimi.

OPIS OPRAVY PODPIS
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Produs

RO | ROMANA

BEM RETAIL GROUP SRL

...Model

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Seria de fabricatie

Facturanr. / Data

Semnatura si stampila vanzatorului

Vandut prin societatea

str

L Nr

din localitatea

Semnatura cumparatorului

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumparator

Data cumpararii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lIfov
Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663

www.elefant-tools.ro

Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie
executata / piese
inlocuite
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PRO-CRAFT

RO | ROMANA

Prelungirea
termenului de
garantiea
produsului

Garantia acordata
pentru lucrari de
service

Numele si
semnatura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT INR.P.C.
IMPORTATOR

S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. llfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741114191
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com

www.elefant-tools.ro

FABRICAT INR.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA” S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vinzari:
(+373) 22921180
(+373) 68 411 711
Centru de deserviretehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79912 266
e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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